
 
 

FILOZOFICKÁ FAKULTA UNIVERZITY 

PALACKÉHO V OLOMOUCI 

 

KATEDRA SLAVISTIKY 

 

 

 

 

 

BAKALÁŘSKÁ PRÁCE 

 

 

Studie turistického a gastronomického potenciálu mikroregionu 

Krnovsko pro polskou klientelu 

 

Study of the tourism and gastronomy potencial of microregion 

Krnovsko for polish clientele 

 

 

  

 

VYPRACOVAL: JAKUB JOCHIM 

 

VEDOUCÍ PRÁCE: Mgr. Jan Jeništa Ph.D. 

  

Olomouc 2017 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      Děkuji Mgr. Janu Jeništovi, Ph.D. za odborné vedení práce, cenné rady a věcné 

připomínky, které mi pomohly tuto práci zkompletovat. 

  

           ______________________ 

                                                                Podpis 

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     Prohlašuji, že jsem diplomovou práci vypracoval samostatně a uvedl v ní veškerou 

literaturu a ostatní informační zdroje, které jsem použil. 

  

           

V Olomouci, 21.4.2017         

            

         

                                                      ______________________ 

                                                                            Podpis 

           



 
 

         

Obsah 

1 Úvod ................................................................................................................................ 1 

2 Cestovní ruch ................................................................................................................. 2 

2.1 Typy cestovního ruchu .............................................................................................. 2 

2.2 Potenciál cestovního ruchu ....................................................................................... 3 

3 Analýza potenciálu mikroregionu Krnovsko .............................................................. 4 

3.1 Poloha a vymezení území mikroregionu Krnovsko .................................................. 4 

3.2 Základní údaje o mikroregionu ................................................................................. 5 

3.3 Historie mikroregionu ............................................................................................... 6 

3.4 Analýza primárního potenciálu ................................................................................. 7 

3.4.1 Přírodní atraktivity ............................................................................................. 7 

3.4.2 Kulturně – historické atraktivity ....................................................................... 12 

3.4.3 Kulturně – společenské atraktivity ................................................................... 15 

3.4.4 Sportovně – rekreační atraktivity ..................................................................... 16 

3.5 Analýza sekundárního potenciálu ........................................................................... 17 

3.5.1 Ubytovací a stravovací služby .......................................................................... 19 

3.5.2 Informační centra na Krnovsku ........................................................................ 19 

3.5.3 Dopravní infrastruktura .................................................................................... 20 

3.6 Analýza propagačních materiálu ............................................................................. 21 

4 Gastronomický potenciál na území Krnovska .......................................................... 25 

4.1 Kulinářský cestovní ruch ........................................................................................ 25 

4.4 Regionální kuchyně na Krnovsku ........................................................................... 26 

4.5 Nabídka restaurací na Krnovsku ............................................................................. 27 

4.6 Gastronomické a pivní festivaly ............................................................................. 33 

4.7 Tradiční krnovské výrobky ..................................................................................... 34 

5 Profily turisticky atraktivních míst pro dvoujazyčné webové stránky 

www.dobratrasa.eu ......................................................................................................... 36 

6 Závěr ............................................................................................................................. 45 

Bibliografie ...................................................................................................................... 47 

Anotace ............................................................................................................................ 51 

file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869524
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869525
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869526
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869527
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869528
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869529
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869530
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869531
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869532
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869533
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869534
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869535
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869536
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869537
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869538
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869539
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869540
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869541
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869542
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869543
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869544
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869545
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869546
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869547
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869548
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869548
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869549
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869550
file:///C:/Users/Marylka/Downloads/Bakalářská%20práce%20finální%20verze.docx%23_Toc489869551


 

1 
 

1 Úvod 

 

Tématem bakalářské práce je studie gastronomického potenciálu mikroregionu 

Krnovsko pro polskou klientelu. Při výběru tématu bakalářské práce jsem zohlednil svou 

vášeň pro cestování a gastronomii, proto jsem se rozhodl spojit tato dvě témata dohromady. 

Práce se zaměřuje na turismus v pohraničí Krnovska, gastronomii a pohostinství.  

  

 V první kapitole se budu zabývat určováním míst, o něž mohou mít zájem polští 

turisté. Tato místa mohou mít charakter historický, nebo mohou být zajímavá z hlediska 

přírodního. Mezi taková zajímavá místa, kterými se budu v první části práce zabývat, patří 

například kostely, synagoga, rozhledny, pomníky, nebo historické vily známých 

krnovských rodáků. Z hlediska přírodního je Krnov znám svými parky, ne nadarmo se mu 

proto říká zelené město. Ve městě se nachází tři historické zahrady, šest památných stromů 

a tři významné aleje. Čtvrtina území města je tvořena lesy s turistickými chodníky 

s odpočívadly, lavičkami a dětskými hřišti.1 

 

Druhá kapitola se bude zabývat i lokalitami, které se nachází i mimo město Krnov, 

například přírodní rezervace. Část druhé kapitoly věnuji také doprovodné turistické 

infrastruktuře, tzn. ubytovací a stravovací zařízení, doprava a zázemí pro sport.  

V téže kapitole budu analyzovat, jak by se dala zlepšit nabídka a informovanost pro 

polskou klientelu. To samozřejmě zahrne nejen práci s prameny, ale také vyrazím do 

terénu, osobně sbírat co nejvíce informací.  

 

Ve třetí kapitole se budu zabývat gastronomií. Krnov je místem v pohraničí, kde se 

střetává více mezinárodních kuchyní najednou. Nejedná se ale jen o polskou či českou 

kuchyni. Krnov je také znám jako „město s početnou řeckou komunitou.“ Je zde možnost 

navštívit řecké restaurace a ochutnat tak chuť řeckých omáček, oliv a souvlaki. 

Gastronomie má na Krnovsku své místo. Konají se zde Slavnosti jídla, různé „food 

festivaly“ nebo Dny piva. Má práce také zahrne průzkum propagačních materiálů z oblasti 

gastronomie a pohostinství.  

 

                                                
1 CÍROVÁ, D., Maleńczyk P. Českopolské přihraničí z ptačí perspektivy. Krnov, 2011, s. 14. 
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Čtvrtá kapitola mé práce bude věnovaná vytvoření profilů několika vybraných míst 

pro dvojjazyčné stránky dobratrasa.eu v češtině a polštině.  

2 Cestovní ruch 

 

Tento pojem je používán v takových souvislostech, jako jsou poskytované služby 

účastníkům cestovního ruchu nebo jako označení pro pohyb osob. Cestovní ruch je obor 

s velikým potenciálem a patří mezi jedny z nejsilnějších ekonomických aktivit. Poprvé byl 

cestovní ruch definován Světovou obchodní organizací v roce 1991 v Ottawě: „cestovní 

ruch představuje činnost lidí, spočívající v cestování a pobytu v místě mimo jejich 

obvyklého pobytu po dobu kratší jednoho roku za účelem využití volného času, obchodu 

a jinými účely.“ 2  

 

Francová definuje cestovní ruch jako jiný výraz pro cestování, kdy je cestovní ruch 

spojován s využitím volného času, rekreací a poznáváním. Zahrnuje také aktivity osob, 

které cestují a pobývají v místech mimo jejich bydliště po dobu kratší než jeden rok. Za 

cestovní ruch považujeme změnu místa, dočasnost pobytu a nevýdělečnou činnost 

v navštívené zemi.3 

 

2.1 Typy cestovního ruchu 

 

Tab. 1 členění cestovního ruchu podle Ministerstva pro místní rozvoj 

Druhy cestovního ruchu Formy cestovního ruchu Typy cestovního ruchu 

Dle místa realizace Rekreační cestovní ruch Aktivní cestovní ruch 

Dle původu účastníků Kulturní cestovní ruch Incentivní cestovní ruch 

Dle vlivu na platební bilanci Společenský cestovní ruch Poznávací cestovní ruch 

Dle počtu účastníků Sportovní cestovní ruch Venkovský cestovní ruch 

Dle délky trvání Ekonomicky cestovní ruch Veletržní cestovní ruch 

Dle způsobu zabezpečení Specificky cestovní ruch Lázeňský a rekreační 

Dle způsobu financování   

Dle převahy místa pobytu   

Dle věku účastníků   

 

Zdroj: Galvasová, Binek, Holeček, Chabičkovská, Szczyrba; 2008, s. 32. 
 

                                                
2 ČECH, J. Malá encyklopedie cestovního ruchu. První vydání. Praha, 1998, s. 14. 
3 FRANCOVÁ, E. Cestovní ruch. Olomouc, 2003, s. 12. 
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Každý druh, forma i typ cestovního ruchu mají svá specifika, dle kterých se 

zákazník orientuje. Je tedy zjevné, že sportovního cestovního ruchu se nezúčastní člověk, 

který má například problémy s klouby. Je nutné, aby každé formě, druhu a typu cestovního 

ruchu bylo uzpůsobené i společensko-zábavní středisko, zákazník byl spokojen a vracel se 

zpět.  

 

„Typy cestovního ruchu mají veliký význam zejména pro samotné zacílení a 

nalákání návštěvníků do daného území. Každý typ má svá specifika, která se odrážejí 

zejména od jeho charakteru. Každý typ vyžaduje jiné nároky na dispozice prostředí, 

infrastrukturu, lidské zdroje či na chování jednotlivých aktérů při jejich rozvoji.“4 

 

2.2 Potenciál cestovního ruchu 

 

Potenciál cestovního ruchu se dá chápat jako souhrn předpokladů a hlavně 

podmínek pro cestovní ruch na daném území nebo regionu. Tento potenciál však ovlivňují 

např. doprava a její dostupnost, vzdálenost center a oblíbených destinací, využitelnost 

přírodních zdrojů a jiné.  

 

Potenciál cestovního ruchu představuje z ekonomického hlediska kapacitu, 

strukturu a využívání infrastruktury cestovního ruchu, tj. strukturu ubytovacích, 

pohostinských a dalších zařízení cestovního ruchu, využití jejich kapacit v sezónním a 

mimosezónním období. Z geografického hlediska se jedná o způsobilost území poskytnout 

podmínky pro rozvoj. 5 Jak již bylo psáno v prvním odstavci, podmínky rozvoje cestovního 

ruchu určuje mnoho faktorů. Jedním z nich je přírodní rekreační potenciál, což je souhrn 

přírodních zdrojů, které jsou využívány ve prospěch turismu a také souhrn podmínek pro 

cestovní ruch.  

 

 

 

 

                                                
4 GALVASOVÁ I., BINEK J., HOLEČEK J., CHABIČKOVSKÁ, K., SZCZYRBA, Z., Průmysl cestovního 

ruchu. Praha, 2008, s. 32. 
5 LINDEROVÁ, I. Cestovní ruch: základy a právní úprava. Jihlava, 2013, s. 56. 
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3 Analýza potenciálu mikroregionu Krnovsko 

 

3.1 Poloha a vymezení území mikroregionu Krnovsko 

„Mikroregion Krnovsko tvoří severní část okresu Bruntál, který je zároveň 

severovýchodním výběžkem Moravskoslezského kraje se specifickými podhorskými 

a horskými podmínkami. Severní strana mikroregionu je shodná se státní hranicí s Polskou 

republikou, dále sousedí s okresem Jeseník a Opava, na jižní straně sousedí se správním 

obvodem obce s rozšířenou působností – Bruntál. Téměř celé území náleží z horopisného 

hlediska k provincii Česká vysočina, soustavě Sudetské a podsoustavě Východní Sudety. 

Pouze část území na severním a východním okraji, který představují především obce 

Osoblaha, Krnov a Úvalno, je součástí soustavy Středopolská nížina a podsoustavy 

Slezská nížina. Jinak je severní části mikroregionu začleněna do Zlatohorské vrchoviny. 

Klimaticky se mikroregion dělí do tří částí: nejmenší s teplým klimatem (shodná 

s horopisnou příslušností ke Středopolské nížině), nejrozsáhlejší s mírně teplým až 

chladným klimatem (mírně chladné a krátké léto, dlouhá a mírná zima) a ve stoupajících 

nadmořských výškách s chladným klimatem (Heřmanovice, Holčovice, Krasov, Zátor).“6 

 
Obr. 1 lokalizace Krnovského mikroregionu 

Zdroj: Český statistický úřad 2017 

                                                
6Dostupné online: https://www.mikroregionkrnovsko.cz/. 
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3.2 Základní údaje o mikroregionu 

 

Mikroregion Krnovsko vznikl jako dobrovolný svazek obcí a tvoří jej 25 obcí 

s celkovým počtem 43 173 obyvatel. Územně se “mikroregion Krnovsko shoduje se 

správním územím obce s rozšířenou působností – města Krnova. Více než polovina obcí 

dané oblasti má méně než 500 trvale bydlících obyvatel.“7  

Mikroregion Krnovsko tvoří pohraničí s Polskem, konkrétně s jeho okresem Hlubčice 

(polsky Powiat Głubczycki). Město Hlubčice je zároveň partnerským městem Krnova. 

Samotné město Krnov se nachází v Krnovské kotlině. Dominantou Krnova jsou dva vrchy, 

na východě Přední cvilínský kopec s kostelem Panny Marie a na západě Bezručův vrch 

s pomníkem slezského básníka Petra Bezruče. Krnov leží v soutoku řek Opavy a Opavice.8  

 

Tab. 2 rozloha a hustota obyvatel území v roce 2016 

 Počet obyvatel Výměra ha Hustota obyvatel 

Bohušov 445 2073 21,5 

Brantice 1187 2673 44,4 

Býkov – Láryšov 158 1500 10,1 

Čaková 300 1192 25,2 

Dívčí Hrad 258 1202 21,5 

Heřmanovice 414 4456 9,3 

Hlinka 238 878 27,1 

Holčovice 762 4006 19,0 

Hošťálkovy 680 2781 24,5 

Janov 347 1106 31,4 

Jindřichov 1570 3500 44,9 

Krasov 350 2571 13,6 

Krnov 25845 4400 587,4 

Lichnov 1084 2723 39,8 

Liptaň 445 2026 22,0 

Město Albrechtice 3689 6537 56,4 

Osoblaha 1167 1823 64,0 

Petrovice 138 1106 12,5 

Rusín 155 1430 10,8 

Slezské Pavlovice 186 664 28,0 

Slezské Rudoltice 669 2322 28,8 

Třemešná 976 2094 46,6 

                                                
7Dostupné online: https://www.mikroregionkrnovsko.cz/mikroregion-krnovsko/. 
8 RAMAZANOVÁ, R., BODEŠÍNSKÝ M. Krnów (Krnov) przewodnik po mieście. Opava, 2014, s. 8. 

https://cs.wikipedia.org/wiki/Pol%C5%A1tina
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Úvalno 960 1476 65,0 

Vysoká 310 1711 18,1 

Zátor 1200 1909 62,9 

Mirkoregion 

celkem 

43 533 58 159 1334,8 

 

Zdroj: ČSÚ, průběžné výsledky sčítání 2011 

 

3.3 Historie mikroregionu 

 

Historický vývoj obcí mikroregionu se ubíral vlastními cestami. První zmínky 

o nejstarší obci Mikroregionu Krnovsko se datují k roku 1238 (Býkov – Láryšov), naopak 

nejmladší obcí mikroregionu je obec Krasov, která vznikla v roce 1502. Celá oblast 

Krnovska představuje jedno z nejstarších osídlení na území České republiky, které 

dokazuje především velké množství hradů a tvrzí, později většinou přestavovaných na 

zámky. Charakteristické pro území je také velké množství kostelů.9 

„První zmínka o Krnovsku se objevuje v r. 1240. Město Krnov vzniklo na 

křižovatce obchodních cest, jež spojovala pobaltská hanzovní města s Itálií. Ze správního 

hlediska bylo Krnovsko až do r. 1377 součástí Opavského knížectví. Až na konci 15. století 

vzniklo samostatné Krnovské knížectví, které vlastnili nejprve Hohenzollernové a 

následně od roku 1622 Lichtenštejnové. V r. 1849 kvůli správním reformám v tehdejší 

habsburské monarchii Krnovské knížectví zaniklo a vznikl okres Krnov. Polovina 19. 

století je charakterizována jako období velkého rozkvětu města, který provázel především 

rozvoj průmyslové výroby. Ve městě se nacházelo několik desítek textilních firem, díky 

produkci textilu se Krnov tehdy dostal na přední místa v žebříčku habsburské monarchie a 

říkalo se mu „Slezský Manchester“. Průmyslový potenciál ještě doplňovala výroba 

královského nástroje – varhan, jejichž produkce byla zahájena v r. 1844 firmou Rieger. Na 

konci 2. světové války byl Krnov vážně poškozen bombardováním.“ 10  

Osvobození se Krnov dočkal až 6. 5. 1945, nicméně jeho německé obyvatelstvo 

příchod Rudé armády jako osvobození nevnímalo. Přišla však ještě větší rána v podobě 

téměř kompletní výměny obyvatelstva. Německé obyvatelstvo bylo soustředěno do 

sběrných táborů a poté transportováno do Německa, na jeho místo postupně přicházelo 

                                                
9 Dostupné online: https://www.mikroregionkrnovsko.cz/mikroregion-krnovsko/. 
10 MĚSTO KRNOV. Krnov průvodce městem. Krnov, 2016, s. 3. 
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české obyvatelstvo, k němuž se časem přimísilo i menší množství Slováků a Řeků, z nichž 

však většina v osmdesátých letech minulého století odešla zpět do své středomořské vlasti. 

Výrazné změny postihly také zástavbu Krnova, byly zbourány celé bloky historických 

měšťanských domů a tvář Krnova, jak byla známa po staletí, se nenávratně změnila. Roku 

1960 byl zrušen krnovský okres a jeho území připojeno k okresu Bruntál, což opět uvrhlo 

Krnov do jisté stagnace.  

Sametová revoluce z podzimu roku 1989 přinesla Krnovu stejně jako celému 

Československu svobodu, s ní však nemalé problémy. Velká většina krnovských podniků 

se nedokázala transformovat v podmínkách tržního hospodářství a zkrachovala, mezi nimi 

všechny krnovské textilní továrny, kromě jedné. V Krnově tak zanikla staletá tradice 

textilní výroby. Naopak továrna na výrobu varhan, nesoucí dnes název Rieger-Kloss, 

nadále pokračuje v tradici započaté roku 1873 a stále vyrábí varhany pro celý svět. 

 Poslední pohromou pro Krnov pak byla povodeň z července roku 1997, která 

zaplavila téměř celé město.  

V současnosti je Krnov vzhledným, čistým, upraveným městem. Návštěvníkům 

kromě klidu a pohodlí může stále nabídnout velký počet památek, které upomínají na 

jednotlivé historické etapy existence Krnova a mladým lidem čisté a zdravé prostředí 

příhodné pro spokojený život.11 

3.4 Analýza primárního potenciálu 

 

Primární potenciál cestovního ruchu zahrnuje všechny základní složky jako 

přírodní, kulturně-historický a kulturně-společenský a sportovně-rekreační potenciál. Jsou 

to atraktivity, které zvyšují návštěvnost určité lokality. Ve své práci se budu zabývat těmito 

druhy atraktivit.  

 

3.4.1 Přírodní atraktivity  

 

Z hlediska přírodní atraktivity je Krnov velmi bohatý. Je znám svými parky, díky 

kterým si vysloužil přezdívku zelené město. Ve městě jsou celkem čtyři parky – tři městské, 

které nenesou žádný název, a pak Chářkovský park, který patří k nejvýznamnějším ve 

                                                
11 Dostupné online: http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/historie. 
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Slezsku. Park je znám svou krásou a je zde mnoho pozoruhodností, jako například mnoho 

zajímavých taxonů dřevin. Zvláštní pozornost byla věnována nejatraktivnějším odrůdám 

pěnišníků a azalek. Je zde několik desítek druhů, které byly vysázeny na 

nejfrekventovanějších místech parku a udávají ráz celému parku zvláště na jaře. V parku 

je vybudovaná síť cestiček a mostků k překonání vodních ploch. Dnes má Chářovský park 

rozlohu 2,2 hektaru.12  

 

Ve městě se nachází tři historické zahrady, sedm památných stromů a tři významné 

aleje. Čtvrtina území města je tvořena lesy s turistickými chodníky s odpočívadly, 

lavičkami a dětskými hřišti.13  

 

Mezi další přírodní atraktivity, které je možno na Krnovsku vidět, jsou turistické 

stezky, jež vedou skrz zajímavá místa jak historická, tak i přírodní. Tyto naučné stezky se 

nacházejí v Krnově a v přilehlých oblastech. Mimo Krnov se tak nacházejí tyto naučné 

turistické stezky: 

 

Naučná stezka Osoblažsko: Osoblaha se nachází na nejsevernější části 

v Moravskoslezském kraji a ze všech tří stran je obklopena Polskem.  

„Centrem oblasti je obec Osoblaha, která byla původně historicky cenným hrazeným 

městečkem, později významným průmyslovým a kulturním střediskem širokého okolí. 

Dnes můžeme na území obce nalézt zbytky městských hradeb a židovský hřbitov s 

náhrobky ze 17. století, památky připomínající jeho minulost. Oblast má dnes ryze 

zemědělské zaměření a z turistického hlediska je vhodná pro nenáročnou pěší turistiku, 

cykloturistiku a agroturistiku. Za zmínku stojí zdejší úzkorozchodná železniční dráha, 

která byla postavena v roce 1898.“14  

 

Naučná stezka Svatý Roch: Jedná se o stezku, která prochází přihraničními oblastmi 

s Polskem. Stezka seznámí návštěvníky s historií oblasti a také to, jak probíhá hospodaření 

s těmito lesy. Stezka upozorňuje na to, jaký má člověk vliv na životní prostředí a na les. 

„Stezka začíná u Petrových bud (720 m n. m.), kde po absolvování celé trasy také končí.“ 

                                                
12 Dostupné online: http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/priroda/34-prirodni-pamatky. 
13 CÍROVÁ, D., Maleńczyk P. Českopolské přihraničí z ptačí perspektivy. Krnov, 2011, s. 14. 
14 Dostupné online: http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/pro-turisty/149-naucne-stezky-krnov-a-

okoli. 
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Její délka je 3,6 km. Vycházka s prohlídkou rozhledny trvá asi 3 hodiny. Nejvyšší bod 

stezky je pod vrcholem Biskupské kupy (891 m n. m.), kde je nejstarší kamenná rozhledna 

na Moravě a ve Slezsku (r. 1896), přístupná nepřetržitě s občerstvením. Na samotný vrchol 

vede značená turistická cesta.“ 15 

 

Naučná stezka Bezručův vrch: Turistická stezka, která se nachází v Krnově. Obsahuje pět 

zastavení a je dlouhá tři kilometry.  

„Začátek trasy je z místní části Ježník popř. od Krnova z Bezručova vrchu. Trasa není 

koncipována jako naučná stezka se směrem trasy, ale je pojata jako soubor zastavení v 

příměstském lese. Od altánu s vyhlídkou na Krnov, přes dětské hřiště s houpačkou a 

přelezem přes propast až po jednoduché posezení v lese s přírodní výstavou typů ptačích 

budek.“16 

 

Naučná stezka Staré hliniště: Jedná se o přírodní památku, která se nachází nedaleko centra 

Krnova. Je zde možnost spatřit ohrožené druhy obojživelníků a také vzácné rostliny. Je to 

lokalita, která je hojně navštěvována a je o ní veliký zájem.  

„Zprvu tato lokalita sloužila jako studijní plocha a v roce 1989 byla zařazena díky vzácným 

obojživelníkům a některým rostlinám, které se tu vyskytují, mezi přírodní památky. V roce 

2001 nechal krnovský Městský úřad zpracovat herpetologický a botanický výzkum. Ten 

potvrdil, že kriticky ohrožené druhy obojživelníků mají na Starém hliništi dobré podmínky 

a vyskytují se jen v počtu několika kusů (čolek obecný, čolek horský, čolek velký, ropucha 

obecná, rosnička zelená, atd.)  

Kromě obojživelníků se na Starém hliništi vyskytují také vzácné rostliny (orchideje, které 

ale nejsou původní, byly sem přesazeny). Na podzim se stává Staré hliniště rájem houbařů, 

protože tu rostou křemenáče.“17  

Roku 1992 bylo Staré hliniště vyhlášeno jako přírodní památka, která je evidována 

v systému natura 2000 jako Evropsky významná lokalita.18 

Naučná stezka Cvilín: Je další z mnoha krnovských stezek. Nachází se u jihovýchodního 

okraje města směrem k Opavě. Stezka obsahuje celkem jedenáct zastávek s různými 

                                                
15 Dostupné online: http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/pro-turisty/149-naucne-stezky-krnov-a-

okoli. 
16 Tamtéž. 
17 Tamtéž. 
18 CÍROVÁ, D., Maleńczyk P. Českopolské přihraničí z ptačí perspektivy, Krnov, 2011, s. 14. 
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tématy jako: Hrad Cvilín, rostliny, ptáci, mokřad, vodní ptactvo, člověk a les, podrostní 

hospodářství, mravenci, motýli a zvěř. „Základní okruh asi 4 km, pro pěší 2 hodiny cesty. 

Uprostřed okružní trasy je odbočka k dalším 2 zastávkám v délce asi 2 km, která pokračuje 

jako zelená turistická značka do Úvalna přes vrch Strážiště s rozhlednou. Náročnost: 

střední, části trasy vedou po značených cyklostezkách. Na stezce je zřícenina hradu 

Šelenburk a dětské lesní hřiště. U každého zastavení je kryté přístřeší s možností 

odpočinku, občerstvení. Začátek a konec NS: Penzion pod Šelenburkem (ve směru na 

Opavu za dopravní značkou konec obce odbočka vpravo do kopce na polní asfaltku, před 

vrcholem kopce je penzion s parkovištěm). Dá se zde také dojít z vrchu Cvilín, dostupném 

celoročně autem z města Krnov. Na vrcholu je parkoviště.19 

Městský turistický okruh – Město Albrechtice: Spojuje atraktivní cíle Města Albrechtic, 

mezi které se řadí i takové památky jako zřícenina Burkvíz, rozhledna Hraniční Vrch nebo 

zámek Linhartovy. Celý okruh je dlouhý 28 km.  

 

Mezi další přírodní památky patří památné stromy. Na území města Krnov jich je celkem 

sedm: 

 

➢ Jinan dvoulaločný, zvaný také Ginkgo biloba, který roste ve Vodní ulici, je od 5. 

září 2016 památným stromem. Na zahradě lékárny U Bílého anděla ho kolem roku 

1901 zasadil krnovský lékárník a cestovatel Convall Spatzier, který si jeho semeno 

přivezl z Číny. 

➢ Javor klen - Zahrada vily na ulici Zacpalova.  

➢ Buk lesní převislý červenolistý (obvod 425 cm, výška stromu 17 m) - Ulice 

Revoluční. 

➢ Dub letní (obvod 410 cm, výška 19 m, stáří asi 150 let) - Říční okruh. 

➢ Lípa malolistá (obvod 420 cm, výška 17 m, stáří asi 150 let) - za poutním kostelem 

Panny Marie Sedmibolestné na vrchu Cvilín.  

➢ Buk lesní (obvod 400 cm, výška stromu 22 m, stáří asi 190 let) - v parku na náměstí 

Míru.  

                                                
19 Dostupné online: http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/pro-turisty/149-naucne-stezky-krnov-a-

okoli. 
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➢ Dub letní - (obvod 466 cm, výška stromu 28 m, stáří asi 220 let) - v parku na 

náměstí Míru. 20 

 

Jedna z mnoha dalších přírodních atraktivit mikroregionu Krnovska je vodní plocha 

Petrův rybník. Historie rybníka sahá až do 16. století. Vodní plocha má rozlohu šestatřicet 

hektarů, je domovem obojživelníků, ryb a také je zde mnoho hnízdišť a zimovišť vodních 

ptáků. Petrův rybník se nachází na cestě od Krnova směrem na Opavu. K rybníku se dá 

dojit pešky, kolem nacyklotrase č.55 nebo také autem. Lidé u rybníka tráví svůj čas 

rybolovem. Sídlo zde má i občanské sdružení Yacht Club Krnov. Výlov rybníků zde 

probíhá pravidelně na podzim a veřejnosti je především dostupný výlov rybníku Výtažník. 

Návštěvníci mají tak šanci vidět vše zblízka, cítit vůni pečených a uzených ryb, které voní 

po celém areálu. 

 

  V areálu se nachází také občerstvení s posezením a prodejem živých ryb. Pro malé 

děti je pravidelně připravován doprovodný program (kolotoč, obří skluzavka). Ve stáncích 

je možnost dát si svařené víno či medovinu. Tato akce probíhá pravidelně 28. října. 21 

 

Mikroregion Krnovsko se může chlubit mnoha dalšími přírodními památkami a 

pamětihodnostmi. Mezi ně patří i lesní hřiště a lesní odpočívadla. Těch je hned několik a 

některá z nich jsou vybavena ohništěm, přístreškem, lavičkami, totemem, orientačními 

tabulemi a lávkami přes potok. Jedno z takových odpočívadel je odpočívadlo na 

Ježečkovem paloučku, od kterého vede cesta lesem, kde je vybudovana Jelení studánka, 

která je prameništěm Jeleního potoka. Nachází se směrem k silnici, která spojuje Brantice 

a Radim.  

V lomu na Cvilíně je jedno z mnoha lesních hřišť a další se nachází na naučné 

stezce Cvilín na posledním zastavení, které nese název „Člověk a les”. Jedná se o lesní 

hřiště s posezením u Hájnického rybníka. Návštěvníci mají možnost využít altánu s 

vegetační střechou, křesílek , sedaček a také umyvadel z lomového kamene.  

 

  Mezi další přírodní pamětihodnosti patří například přírodní památka bludný balvan 

v Liptani, památná lípa a park v Jindřichově, přírodní rezervace Krasovský kotel, přírodní 

rezervace Velký Pavlovický rybník v Hlince, důl Žebračka a důl Karel v Heřmanovicích, 

                                                
20 Dostupné online: http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/priroda/216-pamatne-stromy. 
21 Dostupné online: http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/priroda/1134-petruv-rybnik. 
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památný dub v Čakové, zámecký park v Branticích, zámecký park ve Slezských 

Rudolticích, obora s dančí zvěří v Třemešné, Matějovická jeskyně v Rusíně.  

 

Ve vesnici Zátor je turisty vyhledáván pramen Zátorské kyselky.  

 

3.4.2 Kulturně – historické atraktivity 

 

Ve městě Krnově najdeme kulturně-historické památky. Mezi takovými 

památkami můžeme najít například kostely či muzea. V Krnově je známá židovská 

Synagoga a vily, které navrhli a postavili výborní architekti. Mezi nejvýznamnější památky 

Krnovska patří:  

 

Cvilínský kopec: „Výraznou dominantu města tvoří poutní vrch Cvilín s kostelem Panny 

Marie Sedmibolestné a 29 metrů vysokou rozhlednou, která nabízí krásný výhled nejen na 

předhůří Jeseníků s nejvyšším vrcholem Praděd, ale také do polské nížiny. Na Cvilíně se 

několikrát do roka konají tradiční poutě. Nedaleko od poutního vrchu se na Zadním 

cvilínském kopci nachází zřícenina hradu Šelenburk, ke které vede značená turistická 

trasa.“ 22  

 

Kostel sv. Martina: Jedná se o jednu z nejvýznamnějších památek Krnova a je hlavní 

dominantou centra města. Kostel byl postaven na přelomu 14. a 15. století. Gotickou 

stavbu doplňují dvě věže, které byly součástí obranné linie města. Blízko kostela stojí část 

opevnění Krnova – Švédská zeď. Je to renesanční cihlová zeď s cimbuřím a byla stavěna 

na městskou hradební zeď. 23 

 

Židovská synagoga: Synagoga byla postavena v roce 1871. Synagoga nese znaky 

neoromanského a byzantského stylu. V moravskoslezském kraji je jedinou synagogou, 

které se nedotkla Křišťálová noc z roku 1938. Patří také k deseti místům v České republice, 

ve kterých vznikla centra židovské kultury. 24  

 

                                                
22 BALNER, R., VODIČKA, E., SCHREIER, P., KOZELEK, I. Mikroregion Krnovsko, Krnov, 2013, s. 24. 
23 CÍROVÁ, D., Maleńczyk P. Českopolské přihraničí z ptačí perspektivy, Krnov, 2011, s. 11. 
24 Turistické informační centrum, Krnov: Turistická mapa, Krnov, 2014. 
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V přilehlém okolí najdeme vesnice, které jsou typické svou lidovou architekturou 

(Holčovice, Janov, Krasov).  

V obci Zátor se nachází zbytky zříceniny hradu Zátor, vesnice Vysoká je navštěvována 

díky smírčímu kříži ze 17. století a Radwanskému kameni z roku 1760.  

Ve Slezských Rudolticích se návštěvníkům naskytne příležitost navštívit zámek se 

zámeckým parkem. Kousek od Slezských Rudoltic se nachází obec Slezské Pavlovice, 

které nabízí skvostný pohled na filiální kostel sv. Ondřeje a barokní sochu sv. Jana 

Nepomuckého, švédský sloup (dnes již na polském území) a také pomník obětem první 

světové války.  

Vesnice Rusín je známá svou tradiční Rusínskou poutí, kostelem sv. Michaela Archanděla 

a jeho freskami ze 13. století. Je zde také tradice paličkované krajky.  

V obci Osoblaha se naskytuje možnost vidět židovský hřbitov, empírovou kašnu na 

náměstí nebo městské opevnění z 16. století.  

V Městě Albrechticích krom rozhledny zaujme také zámek Linhartovy a klášter řádové 

provincie milosrdných sester sv. Karla Boromejského. 

 

Okolí Krnova je bohaté na rozhledny a jedna z nich se nachází v Úvalně. Jedná se 

o rozhlednu Hanse Kudlicha. Další rozhlednu, Biskupskou kupu, je možno navštívit 

v Petrovicích. Vysoká rozhledna se železnou konstrukcí, dvěma věžemi, které spojuje 

most, se nachází v Městě Albrechticích. Nejznámější rozhledna se však nachází na kopci 

Cvilín v Krnově, jak je již uvedeno výše.   

 

Tab. 3 turistické zajímavosti a cíle v jednotlivých obcích mikroregionu Krnovsko: 

Obec Turistické zajímavosti a cíle 

Bohušov Zřícenina hradu Fulštejn, lesopark, hrobka 

uherského generála Laufera, rekreační 

areál. 

Brantice Zámek, socha Herkula v zámeckém parku, 

přírodní rezervace Radim.  

Dívčí hrad Zámek, přírodní památka Oblík, barokní 

plastika sv. Jana Nepomuckého.  

Heřmanovice Vesnická lidová architektura, zřícenina 

hradu Quinburg, vysoká pec Drakov.  

Hlinka Pomník padlých v první světové válce, 

přírodní rezervace Velký Pavlovický 

rybník. 



 

14 
 

Holčovice Hostinec z 2. pol. 18. stol, zvonice z 19. 

stol., hudební festival Holčovice fest. 

Hošťálkovy Zámek, muzeum praček Hošťálkovy-

Vraclávek, zřícenina hradu Burkvíz. 

Janov Hornický pomník, pseudorenesanční 

náhrobní kaple, jarmark, lid. architektura. 

Jindřichov Zámek, památná lípa, vánoční trhy na 

zámku, cyklostezka Prudnik-Jindřichov. 

Krasov Lidová architektura, přírodní rezervace 

Krasovský kotel.  

Lichnov Větrný mlýn, barokní kostel sv. Mikuláše, 

tradiční Lichnovské slavnosti. 

Liptaň Bludný balvan, rozhledna na vrchu 

strážnice, bývalá četnická stanice.  

Město Albrechtice Rozhledna, sloup sv. Anny, zámek 

Linhartovy, klášter, památník 1. sv. v. 

Osoblaha Židovský hřbitov, empírová kašna, 

městská opevnění z 16. stol, bludný 

balvan. 

Petrovice Lidová architektura, lyžařský vlek, 

pramen sv. Rocha 

Slezské Pavlovice Zámek, filiální kostel sv. Ondřeje, 

švédský sloup, PRVelký pavlovický 

rybník. 

Slezské Rudoltice Zámek, socha Pany Marie Imaculaty, 

úzkorozchodná trať.  

Třemešná Tématicka stezka „Člověk, dřevo a neživá 

příroda“, obora s dančí zvěří, sbírka 

kaktusů. 

Úvalno Rozhledna, kontribučenská sýpka, výstava 

chovatelů. 

Zátor Pramen zátorské kyselky, zřícenina hradu 

Zátor, cyklotrasa č. 503, barokní kostel. 

Zdroj: BALNER, R., Mikroregion Krnovsko, Krnov, 2013 
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3.4.3 Kulturně – společenské atraktivity 

 

V mikroregionu Krnovsko je hlavním dějištěm kulturních a společenských akcí 

město Krnov. Proto je zde možno, navštívit řadu kulturních zařízení – divadlo, kino, 

muzeum či galerie.  

 

Nejvíce navštěvované je kino Mír. Každý rok na přelomu dubna a května se zde 

odehrává filmový festival KRRR! 70MM FILM FEST. Jedná se o přehlídku filmů, které 

mají za úkol připomenout dnes již nepoužívaný formát filmové kopie. Jedná se o filmy, 

které jsou natočené na 70/60mm a mají proto větší hloubku ostrosti a ukazují tak více 

detailů. 

 „Z visegrádské čtyřky (ČR, Slovensko, Polsko a Maďarsko) je Krnovské kino Mír 70 

jediným kinem, které je schopno odpromítat 70mm formát. Název přehlídky má několik 

významů. KRRR!, je kombinace hlásek ze začátku názvu města Krnov, která tvoří (pro 

cizince téměř nevyslovitelný) charakteristický zvuk, který je zároveň citoslovcem zvuku 

promítacího stroje.“25  

Na tuto akci se sjíždějí lidé ze všech koutů ČR a dokonce i ze zahraničí. Festival trvá tři 

dny a kino se po celou dobu stará o občerstvení formou teplých i studených pokrmů, 

čepovaným pivem nebo tradiční Krnovskou čepovanou kofolou. Kino také zařizuje 

ubytování všem návštěvníkům, kteří mají zájem koupit si permanentku na všechny dny.  

 

Jak již bylo psáno výše, v Krnově žije mnoho Řeků. Z toho důvodu se v Krnově 

konají každé léto řecké dny. Tuto akci pořádá město Krnov za podpory Ministerstva 

kultury ČR a Řecké republiky. Na řeckých dnech v Krnově probíhá výuka řeckých tanců, 

přehlídka folklórních souborů, je zde řecká taneční zábava, hrají řecké hudební skupiny a 

samozřejmostí je občerstvení v řeckém stylu.  

 

V Krnově se konají také hudební slavnosti, které probíhají obvykle na konci 

prázdnin nebo na začátku září. Jedná se o čtyřdenní hudební maraton, kde vystupují kapely 

a interpreti, kteří patří mezi stálice české populární hudební scény.  

 

Krnov rovněž hostí Hornoslezské slavnosti. Slavnost probíhá na atletickém 

stadionu a nabízí soutěže pro rodiny s dětmi a širokou veřejnost, prezentují se zde 

                                                
25 Dostpuné online: http://www.krrr.cz/2017/o-festu/o-krrr/. 
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partnerská města, probíhá přehlídka hasičských a policejních vozidel. V kulturním 

programu vystupují na slavnosti děti ze zájmových útvarů, žáci uměleckých škol z Krnova, 

Hlubčic a Prudniku. Děti se mohou těšit na skákací hrad, řetízkový kolotoč a na nafukovací 

horolezeckou stěnu. Hornoslezské slavnosti dlouhodobě realizují a společně se střídají na 

pořádání města Krnov a Hlubčice, což nabízí Polákům návštěvu Krnova a Čechům zase 

návštěvu Hlubčic.  

 

Krnov se může těšit z probíhajících pivních slavností, které jsou doprovázeny 

různými pochoutkami, grilovaným masem atd. V posledních letech se otěží pivních 

slavnosti ujal poměrně nový Krnovský pivovar Nachmelená opice.  

 

V přilehlých obcích probíhají další různé kulturní události. V Holčovicích 

například probíhá hudební festival Holčovice Fest, v Janově tradiční Janovský jarmark. 

Jindřichov zase v době Vánoc zve na Vánoční trhy na zámku. V Lichnově se konají 

tradiční Lichnovské slavnosti. Všichni majitelé svých mazlíčků se mohou těšit na tradiční 

výstavu chovatelů v Úvalně a obec Zátor zase na své tradiční Zátorské Eldorádo. 

Z vlastních zkušeností mohu podotknout, že tyhle tradiční kulturní události, které probíhají 

v obcích mikroregionu Krnovsko, mají bohatou návštěvnost a jezdí se na ně podívat i lidé 

z měst a polských pohraničních obcí.  

 

3.4.4 Sportovně – rekreační atraktivity 

 

Na Krnovsku není velká možnost využít sportovních aktivit mimo město Krnov. 

V Krnově jsou nejznámější kluby FK Krnov (fotbalový klub) a HK Krnov (hokejový 

klub), tyto týmy však žádný výrazný úspěch neslavily. Avšak méně známé sporty, které se 

v Krnově provozují, si vydobyly své jméno jak ve světě, tak v ČR. Řeč je o Jalex team 

Krnov, kde se zabývají kulturistikou a známí krnovští kulturisti pravidelně startují na 

mistrovství světa. To samé se dá tvrdit i o plaveckém klubu TJ Krnov. Plavci pravidelně 

plavou za reprezentaci a někteří dokonce startovali na olympiádě.  

 

V roce 2017 Krnov hostil závod Mistrovství České a Slovenské republiky v offroad 

trialu. V březnu téhož roku se oslavila událost hostitelství další vrcholné akce, protože 

Krnov naposledy hostil Mistrovství republiky v roce 1986. Krnov se stal hostitelem 

národního finále v minibasketbalu.  
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„Pro milovníky vody jsou v Krnově Městské lázně s krytým 25 metrovým 

bazénem, které nabízí své služby od září do června. V areálu je rovněž možnost 

rehabilitací, masáží, masážních koupelí, sauny, solária apod. Pro zájemce je zde k dispozici 

minigolfové hřiště a hřiště pro plážový volejbal.“ 26 

 

Přírodní potenciál Krnovska vytváří vhodné podmínky pro letní turistické aktivity 

– cykloturistiku, hipoturistiku a pěší turistiku.  

V Krnově se každoročně koná Bronzový závod známý jako T-Mobile olympijský běh. 

Jedná se o běh na pět půlkilometrový okruh. Závod je určen pro více kategorii.  

 

Tři kilometry jižně od centra se na vyvýšeném místě nachází letiště Krnov. Letiště 

má travnatou přistávací plochu, která má rozměry 750 x 125 metrů a je vhodná pro letouny, 

vrtulníky, kluzáky a ultralehká letadla.  

„Na letišti působí krnovský aeroklub, který zde provozuje lety kluzáky, motorovými 

letadly i menší paraškolu. Krnovský aeroklub pořádá během roku několik akcí určených 

nejen pro odbornou veřejnost, jako jsou plachtařská soustředění a soutěže, ale i pro širokou 

veřejnost, například úspěšný dětský den. Sportovní letiště Aeroklub Krnov má od roku 

1994 statut veřejného vnitrostátního letiště pro malá sportovní letadla.“  

Krnovské letiště navštěvuje také mnoho adrenalinových nadšenců, kteří mají zájem o 

seskok padákem s památečním videem.  

 

3.5 Analýza sekundárního potenciálu 

 

Tato analýza se zaměřuje na uspokojování tužeb a potřeb všech účastníků 

cestovního ruchu a všechny prostředky, kterými lze toho dosáhnout. V analýze je zahrnutá 

turistická suprastruktura, infrastruktura a všeobecná infrastruktura. 27 

 

Ke stravovací suprastruktuře patří ubytovací, stravovací a společensko-zábavní 

střediska, která vytváří podmínky pro dlouhodobý pobyt návštěvníků v dané lokalitě či 

destinaci. Ubytovací zařízení slouží k přechodnému ubytování hostů na základě výdělečné 

                                                
26 BALLA, J. V podhůří Jeseníků, Krnov,2008, Str. 55. 
27 UHLÍŘOVÁ, A. Infrastruktura pro cestovní ruch jako jeden z nástrojů rozvoje regionů. Pardubice, 

2010. Diplomová práce. Univerzita Pardubice, Fakulta ekonomicko-správní, Katedra ústavu veřejné správy 

a práva.  
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činnosti. K ubytování hostů se rozlišují hotely, které se zařazují do pěti tříd označené 

hvězdičkami a jsou to ubytovací zařízení s nejméně deseti pokoji. Dále rozlišujeme hotely 

garni, motely, pensiony, botely, dependance, hostely, chatové osady, stanové osady, 

autokempy, resorty a ubytovací hostince.28 Ve stravovacích, společensko-zábavních 

střediscích se připravuje jídlo a nápoje. Prostředí těchto středisek má vytvářet příjemné 

podmínky pro posezení a konzumaci. K těmto zařízením patří například kavárny, vinárny, 

kabarety, varieté, koliby a salaše, pizzerie a pivnice. 29 

  

Turistickou infrastrukturu má na starosti informační centrum, směnárny a cestovní 

kanceláře. Tito zprostředkovatelé mají za úkol poskytnutí informací, prodej určitého druhů 

zboží (např. informační mapy, brožury).  

Cestovní kanceláře mají za úkol zprostředkování služeb a organizaci. Na daném území a 

lokalitě fungují na základě delegáta, který by měl být schopen poskytnout informace, rady 

a tipy co navštívit.  

Infomační centra (dále jen IC) poskytují informace o dané lokalitě, ubytování, vstupenkách 

a stravovacích zařízeních. Poskytují také průvodce po městě či jiném předem domluveném 

okruhu.  

Směnárny zase poskytují služby zahraničním zákazníkům.  

 

Všeobecnou infrastrukturu vytváří doprava a její dostupnost. Dopravu chápeme 

jako přemístění návštěvníků do destinace z místa jeho bydliště a zpět. Zde záleží na 

dostupnosti pěší, silniční, železniční, letecké nebo lodní dopravy. V místě rekreace jsou 

doplňkové služby, které se nabízí zákazníkům. Jako například půjčovna aut, motorek a 

skútrů. Návštěvníci, kteří využijí těchto služeb, mají větší možnosti a za krátkou dobu 

mohou stihnout navštívit více pamětihodností. V cílové destinaci by neměly chybět 

obchody. Zde záleží na obchodní a služební vybavenosti. Tím se rozumí dostupnost, 

otevírací doba, počet čerpacích stanic v blízkosti, lékárny, nemocnice a policejní stanice.  

  

Budoucí návštěvník dané lokality se bude také ohlížet na kulturu a zvyky obyvatel.  

Návštěvník cizí země by měl především dbát na zdejší zvyklosti, pravidla, zákony a být 

předem informován.  

                                                
28 DUREC, M. Ubytovací provoz: učební texty. Bruntál, 2009, s. 6-8. 
29 Dostupné online: http://www.souhorky.cz/ftp/ucebnice/st/sthlavni.htm. 
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Velkou roli zde hraje i jazyková vybavenost místního obyvatelstva. Jaký mají postoj ke 

světovému jazyku (tj. angličtina), jak jsou ochotni spolupracovat a nabízet své služby.  

 

3.5.1 Ubytovací a stravovací služby 

 

Mikroregion Krnovsko nepatří k drahým regionům. Vliv na to má průměrná 

měsíční mzda zdejších zaměstnanců.  

„Průměrná hrubá měsíční nominální mzda na přepočtené počty zaměstnanců 

v Moravskoslezském kraji se ve 4. čtvrtletí 2016 proti stejnému období předchozího roku 

zvýšila o 2,3. Za celý rok 2016 průměrná mzda v kraji dosáhla výše 25 171 Kč.“30  

Zákazníci se tedy reálně mohou vyhnout tomu, že by zaplatili za hotel s vysokým 

komfortem moc peněz. Ubytovací zařízení hraje významnou roli, pokud si turisté přejí 

strávit v dané lokalitě více dní.  

 

Návštěvníci Krnova a jeho mikroregionu se bohužel nedočkají široké nabídky 

ubytovacích zařízení. Nachází se zde poměrně málo hotelů, zato však mají špičkovou 

dostupnost a služby. Oproti tomu mají zákazníci zde na výběr široké množství stravovacích 

zařízení. Nabízejí se zde pizzerie, vinárna, čajovna, restaurace a rychlá občerstvení.  

  

Největší značkou Krnova a krnovského mikroregionu je síť restaurací Hermes. 

Jedná se o řecké restaurace a penzion, kde se nabízí tradiční řecká jídla. Mimo Krnov je 

vyhlášená restaurace U Žida. Těm, kteří patří mezi milovníky pizzy, se nabízí nejlepší 

pizzerie ve městě, pizzerie U Slona. 

 

3.5.2 Informační centra na Krnovsku  

 

Na krnovsku se nachází celkem sedm informačních center. Jedno se nachází v 

Krnově, dvě v Dívčím Hradu a další v Městě Albrechticích, Holčovicích, Bohušově a 

Osoblaze. Většina z nich má k dispozici dvoujazyčné (česko-polské) informační a 

propagační materiály, kulturní kalendáře, brožury a letáky v dalších jazykových mutacích.  

 

                                                
30 Český statistický úřad, dostupné online: https://www.czso.cz/csu/xt/prumerna-mzda-v-

moravskoslezskem-kraji-v-1-az-4-ctvrtleti-2016. 
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Informační centrum v Krnově je největší na Krnovsku. „Poskytuje informace o 

kulturních a historických památkách v Krnově a Moravskoslezském kraji, všeobecné 

informace o městě a jeho okolí, informace o sportovních a kulturních akcích, vlakových a 

autobusových spojích, firmách a podnicích. Nabízí také samostatnou aplikaci do telefonu 

či tabletu, která má funkci průvodce. Návštěvníkům a občanům Krnova pomáhá se 

zajišťováním potřebných služeb spojených s turistickým servisem. Dále zajišťuje prodej 

upomínkových předmětů, suvenýrů vztahující se k městu Krnov, mapy města a okolí, 

pohlednice, vstupenky na kulturní akce v Krnově a celé České republice. Provádí 

průvodcovskou službu na radniční věži a po městě. Zprostředkovává otevření památek, 

zapůjčení audioprůvodce, trekových holí, šachových figurek a koloběžek.“31 Informační 

centrum v Krnově má také své vlastní webové stránky, které jsou dostupné v jazyku 

českém, polském, anglickém a německém. Je zde také v záložce „soubory ke stažení“ 

brožury s dvd, turistická sezóna Krnov v polském a českém jazyce, polský průvodce Krnov 

– Prudnik – Jeseník na tydzień a kompletní průvodce městem v polském jazyce. 

 

3.5.3 Dopravní infrastruktura 

 

Komunikace v mikroregionu Krnovsko hraje velkou roli v růstu turismu. Jak píše 

web www.jeseniky.net. „Jedná se o donedávna turisticky málo navštěvované území. Jeho 

popularita se ovšem každoročně zvyšuje, díky poměrně kvalitní silniční síti s nízkým 

provozem je oblast vyhledávána zejména cykloturisty. Vznikají zde nové turistické trasy 

a cyklotrasy i naučné stezky.“32 Tyhle naučné stezky se nacházejí jak v Krnově, tak i jeho 

přilehlých oblastech. Přes léto je možnost půjčit si v Krnově kola a vydat se na výlet, nebo 

cestovat po městě. 

 

Krnov má svou železniční stanici, která spojuje hlavní linky Ostrava – Olomouc. 

Do Krnova a jiných přilehlých obcí Krnovska - Města Albrechtic, Třemešné a Jindřichova 

se dá pomocí železnice dostat z polských měst Mikulovic a Glucholaz, které stojí na přímé 

lince Krnov – Lipová Lázně.  

 

Přes mikroregion Krnovsko vedou dvě hlavní silniční komunikace. První 

komunikace č. 45 vede od silnice č. 46, která spojuje Opavu a Olomouc. Hlavní pozemní 

                                                
31 Dostupné online: http://www.infokrnov.cz/cs/o-nas. 
32 Dostupné online: http://www.jeseniky.net/index.php?obl=4&kat=11&sluz=53&pol=3359. 

http://www.jeseniky.net/
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komunikace č. 45 vede skrze obce Zátor, Brantice a centrum Krnova a dále vede až do 

Polského města Hlubčice. Druhá hlavní komunikace, která vede skrze mikroregion 

Krnovsko má označení č. 57. Silnice vede od Polského města Prudnik přes obce Třemešná, 

Město Albrechtice až do Krnova, kde dále pokračuje až do Trenčína na Slovensku. Na této 

cestě je také možnost napojit se hned dvakrát na dálnici D1 kousek za Fulnekem a v místě 

kde komunikace č. 57 končí – v Trenčíně. 

 

V Krnově v centru města u Alberta je postaveno autobusové stanoviště. Autobusy 

jsou různých linek – MHD, meziměstské linky a v poslední řadě dálkové zájezdy.  

 

3.6 Analýza propagačních materiálu 

 

Propagační materiály jsou mezi turisty oblíbené pomůcky. Díky těmto materiálům 

mají turisté lepší přehled. Ve většině průvodcích se nachází mapa. Propagační materiály je 

možno kdykoliv zdarma obdržet na jakémkoliv místě IC v mikroregionu. Po důkladné 

analýze a zkoumání bylo zjištěno, že dvoujazyčné brožury a mapy mají své místo i na 

území Polska. V IC města (Prudnik, Hlubčice) se tyto propagační materiály dají také 

sehnat.  

 

Zajímavosti je jedna brožura, která je určena přímo pro polské turisty. Jedná se o 

plnohodnotnou příručku, na které je přes sto stránek detailně popsaných památek, 

pamětihodnosti a historie města společně s mapou.  
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Obrázek č.2 Brožura Krnov 

 

 

Krnov/Krnów – Jedná se o dvoujazyčnou brožuru. Brožura sice neobsahuje mapu, zato 

jsou v ní obsaženy všechny památky a pamětihodnosti Krnova. Všechny informace jsou 

napsány česky i polsky a pod každou informací se nachází detailní vysvětlivky jak 

v polském jazyce tak i v českém. Krom zajímavých míst brožura také informuje o 

rekreačních a sportovních aktivitách, které je možno v rámci prohlídky Krnova 

podniknout. Zadní strana obsahuje kontakt na turistické informační centrum. Brožura je 

určena hlavně pro polské turisty. 

 

 
Obrázek č.3 Turistická mapa 

 

Krnov Turistická mapa - Veliká rozložitelná turistická mapa, která obsahuje vysvětlivky a 

značky na mapě se zvýrazněnými místy, které upozorňují na zajímavá místa. Popisky 

v mapě nejsou psány v polštině. Krom mapy se zde nacházejí i obrázky zajímavých míst a 
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jejich popis. Turistická mapa je volně dostupná v jakémkoliv informačním centru na 

Krnovsku a je určena pro polské turisty. 

 

 

 

 

 
Obrázek č. 4 Krnov: průvodce městem 

 

Krnov průvodce městem – Dvoujazyčný průvodce, který na zhruba třiceti stranách 

popisuje všechny památky ve městě. Obsahuje detailní mapu města i mapu mikroregionu. 

Vše je psáno česky i polsky s informacemi o otevírací době, adresou i GPS souřadnicemi. 

Průvodce je volně dostupný v jakémkoliv TIC na Krnovsku a je určen pro polské turisty. 

 

 
Obrázek č. 5 Krnów przewodnik po miescie 
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Krnów przewodnik po mieście – Jedná se o nejdetailnější průvodce po Krnově. Na celkem 

92 stranách jsou podrobně popsány informace o všech památkách, pamětihodnostech 

Krnova. Průvodce obsahuje ke každému místu adresu, GPS souřadnice, historii, detailní 

popis včetně obrázků a také informační tabulka zajímavosti o těchto místech. Součástí 

průvodce je mapa s popisky důležitých míst, nemocnic, lékáren. Průvodce je určen 

výhradně pro polské turisty, jelikož je v celku psán jen polským jazykem. Jedná se o 

nejvhodnější turistický průvodce Krnovem pro polské turisty.  

 

 

 

 

 

 
Obrázek č. 6 Českopolské příhraničí z ptačí perspektivy 

 

Českopolské příhraničí z ptačí perspektivy – Poslední robustní informační brožura, která 

informuje turisty o všech zajímavých místech nejen mikroregionu Krnov, ale také o větší 

části celého příhraničí moravskoslezského kraje.  

Nachází se zde však mnoho informací ohledně památek, zajímavých míst Krnova a obcí 

mikroregionu. Brožura je psána v českém jazyce, polském jazyce a anglickém jazyce. 

Příručku si lze vypůjčit v TIC nebo v knihovně.  
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Nabízí se zde otázka, jak se dá vylepšit nabídka informovanosti mikroregionu 

Krnov.  

Mnoho z uvedených brožur a průvodců obsahuje již polský jazyk. Z mého pohledu je velký 

nedostatek informací o celém mikroregionu, který by do přilehlých obcí přilákal více 

návštěvníků.  

Jelikož mikroregion Krnov leží u polských hranic, není neobvyklé, že na akce, které 

pořádají obce mikroregionu, dojíždí i polští občané ze sousedních vesnic.  

Dvě největší příhraniční města Prudnik a Hlubčice mají k dispozici ve svých TIC brožury 

o mikroregionu Krnov a samostatném Krnově v polském jazyce. Zde tedy problém 

s informacemi nebude. Samostatné TIC v Krnově nabízí své služby kompletně v polském 

jazyce, mají své webové stránky, které rovněž obsahují polský překlad a je zde možnost 

stáhnout si spoustu dalších brožur v polském jazyce. 

Dle mého názoru se Krnov i jeho přilehlé okolí dobře prezentuje a polští občané často 

dojíždějí. V Krnově na náměstí jsou polští prodejci, do městských lázní a fitness center 

pravidelně dojíždějí polští zákazníci. V tomto ohledu mikroregion Krnovsko nestrádá.  

 

 

4 Gastronomický potenciál na území Krnovska 

 

Gastronomický potenciál se dá označit jako souhrn pokrmů, nápojů, výrobků a 

všech nabízených služeb, které nabízí gastronomie.  

„Gastronomie je obor, který studuje vztah kultury a potravy v určitém historickém období. 

Výraz vznikl spojením řeckých slov gastros – žaludek – a nomos – znalost či pravidlo. V 

užším slova smyslu jde o kuchařské a kulinářské umění – jde o vztah mezi přípravou jídel, 

servírováním a konzumací.“33  

Tato kapitola se nebude zabývat jen pokrmy a nápoji, ale bude se také věnovat regionální 

kuchyni krnovského regionu, zážitkovou gastronomii, typickými výrobky regionu, 

gastronomickými a pivními festivaly.  

 

4.1 Kulinářský cestovní ruch 

 

Gastronomie cílená na turisty, jinak také zvaná jako kulinářský cestovní ruch (dále 

jen KCR), může velkou mírou přispět k rozvoji regionu či destinace. Podle Jiřího Vaňka a 

                                                
33 Dostupné online: http://www.muzeumgastronomie.cz/cs/o-gastronomii. 
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jeho prezentace na Evropské konferenci kulinářského cestovního ruchu ve Vídni hraje 

důležitou roli KCR, který je spojen s kvalitní produkcí (např. vinařské destinace a 

produkce vína). 

 

  Kulinářský turismus by měl být samostatným produktem destinace, pokud je spojen 

s nabídkou místních potravin. Dále KCR může vést k prodloužení pobytu. Takový může 

být případ různých gastronomických či pivních festivalů.  

Samostatný potravinový cestovní ruch by měla být atrakce, na kterou budou návštěvníci 

rádi jezdit, dívat se, degustovat, ochutnávat a jíst. Samotný rozvoj také záleží na střediscích 

a jejich schopnost využít produkci potravin či nápojů.  

Poslední bod, který Vaněk zdůrazňuje je zkušenost turisty s jídlem, které může ovlivnit 

jeho vnímání na danou destinaci.34 

Dále podle Vaňka rozlišujeme čtyři typy turistů, kteří cestují za potravinami: 

 

• Gurmán (labužník) – profesionál, vysoký zájem o kulinářství. 

• Gurmán (amatér) – vysoký až střední zájem o kulinářství. 

• Potravinový turista – nízký nebo příležitostný zájem o kulinářství. 

• Znalec potravin – nízký nebo příležitostný zájem o potraviny.  

 

Vaněk však upozorňuje na to, že i když všichni musí jíst, ne každý je kulinářský turista. A 

jelikož každý musí jíst, naskytuje se vhodná příležitost pro místní dodavatele. Mezi lidmi 

se také nachází velká skupina těch, kteří mají zájem ochutnat nové potraviny. Pokud se 

turista rozhodne podpořit KCR nemusí nutně vyhledávat nejvyhlášenější speciality, ale 

často pro něj může být mnohem zajímavější obyčejná venkovská specialita, kterou může 

turista vnímat jako kulinářské kulturní dědictví.35  

 

4.4 Regionální kuchyně na Krnovsku 

 

Mikroregion Krnovsko stojí na historických základech českého Slezska a mísí se 

zde vlivy Polska, Pruska a Moravy. V minulosti zde byl velký rozdíl mezi kuchyni města, 

                                                
34 VANĚK, J. Evropská konference kulinářského cestovního ruchu ve Vídni [online prezentace]. Jihlava: 

VŠPJ, MU 2012 [cit. 2017-07-17]. Dostupný z WWW: 

<https://old.vspj.cz/inovace_cr/prezentace/vanicek5.ppt>. 
35 Tamtéž. 
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venkova a mezi šlechtickou kuchyni. Venkované si nemohli dovolit stejné pokrmy jako 

měšťané a šlechta. Kuchyně mikroregionu Krnovsko se opírá o základní suroviny jako jsou 

brambory, zelí, cibule, řepa, salát polníček, tuřín, ječmen, žito, pšenice, pohanka, vepřové, 

drůbeží, hovězí a jehněčí maso. 36 

 

 

Mezi typické pokrmy Krnovska se řadí:  

• Slezská kachna (zabalena do zelného listu, vloženo jablko) 

• Slezské nebe (vepřové maso, omáčka ze švestek, hrušek, knedlíky, kluski) 

• Katerajnský šnicl (vepřový řízek smažený, zelí, knedlík) 

• Šimlena (omáčka ze švestek, povidel, smetany, podává se s halečkama – 

noky) 

• Chlebjanka (rozvařený chleba) 

• Česnečka 

• Lepucha (švestková polévka s mlékem) 

• Slepičí polévka 

• Makové a tvarohové koláče 

• Zelňáky (zelí na sladko – moučník) 

 

Tyto typické pokrmy je možno si objednat ve vybraných restauracích na Krnovsku.  

 

4.5 Nabídka restaurací na Krnovsku 

 

Na celém Krnovsku se nachází mnoho restaurací, otázkou zůstává, zda jsou 

všechny vhodné pro polské turisty. Co vše by mělo vhodné středisko nabízet, aby bylo 

vhodné pro polskou klientelu?  

Jako první se nabízí dostupnost. Turisté si rádi objednají dobré jídlo, pokud jsou již unavení 

a hladoví, tak půjdou do první restaurace, která se jim nabízí. Restaurace, které mají být 

vhodné pro turisty by se měly nacházet v blízkosti historických a kulturních památek. Dále 

je pro turisty velká výhoda, dostat do rukou dvojjazyčný jídelní lístek.  

                                                
36 Kuchařka krajových receptů 2014: jak šmakuje Moravskoslezsko?. Ostrava: Moravskoslezský kraj, 

Krajský úřad, 2014. 
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Polský a český jazyk jsou si podobné, některé výrazy zní stejně, ale mají jiný význam. Pro 

zákazníka restaurace není příjemné, když je špatně pochopen a dostane jiné jídlo, než 

původně očekával. Dalším rozhodujícím faktorem je množství jídla neboli porce, kterou 

dostanete. V neposlední míře také kvalita použitých surovin.  

 

Restaurace na Krnovsku 

 

DM Hermes – jedná se o penzion a restauraci v Krnově. Restaurace se nachází na náměstí, 

přímo naproti informačnímu centru. Penzion se nachází na kraji města. Hermes mají 

kvalitní webové stránky, které dále odkazují na samostatné stránky restaurace, penzionu a 

na nabízené produkty jak v restauraci a penzionu, tak i v jejich e-shopu. Hlavní webová 

stránka neobsahuje polský jazyk, až po kliknutí na penzion je možnost z výběru polského, 

německého a anglického jazyka. Webové stránky www.penzionhermes.cz jsou kompletně 

přeložené a polský zákazník se zde neztratí. Problém může nastat po kliknutí na záložku 

menu (jídelní lístek). Jídelní lístek totiž není přeložený do polského jazyka. Místo toho je 

kompletně v českém jazyce a pod každým výběrem z nabízených jídel je anglický překlad. 

Rezervaci v penzionu je možno provést kompletně v polštině, stejně jako komunikace 

přímo na místě. Samostatná webová stránka restaurace polský jazyk nenabízí.  

Značka Hermes je na Krnovsku známá díky širokým nabídkám řeckých produktů. Ať už 

se jedná o pokrmy či nápoje. Restaurace na náměstí nabízí řeckou i mezinárodní kuchyni, 

rozsáhlý výběr předkrmů a salátů. V jídelním lístku je možnost vybrat si ze široké škály 

jídel, nápojů a řeckých specialit.  

 

Řecké speciality:  

• Tzatziki  

• Feta 

• Černé a zelené olivy 

• Dolmades (Vinný list plněný rýží s citronem a olivovým olejem). 

• Feta scharas (Zapečený originální řecký sýr Feta s rajčaty a kořením). 

• Pamtzari (Domácí pečená červená řepa s česnekem a olivovým olejem). 

• Kolokithakia (Smažená cuketa s česnekem). 

• Ochtapodi (Nakládaná chobotnice v octu, paprika, cuketa, rajčata, červená cibule, 

petržel). 

• Pasta z černých oliv (Pasta z černých oliv Kalamata, Feta sýr, pita chléb). 
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• Kotosoupa (Kuřecí polévka s rýží, masem, vejcem a citrónem). 

• Marouli (Ledový salát s koprem a citronem, balsamico redukce). 

• Choriatiki (Rajčata, okurek, paprika, černé olivy Kalamata, sýr Feta, červená 

cibule). 

• Tonosalata (Ledový salát s rajčaty a okurkou, rukola, tuňák v olivovém oleji, 

červená cibule, citron). 

• Chirini salata (Ledový salát s rukolou, rajčata, červená řepa, grilovaná vepřová 

panenka). 

• Kri Kri Salata (Rukola s rajčaty, grilovaný kozí sýr, vlašské ořechy, balsamico 

redukce). 

• Salata Ochtapodi (Chobotnice na grilu, ledový salát, rukola, rajčata, černé olivy 

Kalamata, citron). 

• Bifteki Hovězí (Mleté karbanátky na grilu, tzatziki, salát). 

• Brizola Kotopoulo (Kuřecí steak na grilu, koření, tzatziki, salát). 

• Kuřecí souvlaki (Kuřecí špíz na grilu 2 ks, tzatziki, salát). 

• Hovězí kleftigo (Hovězí svíčková, tomatová omáčka, zelenina, Feta sýr, vše 

zapečené v alobalu, tzatziki). 

• Fileto chirino (Vepřová panenka na grilu, koření, tzatziki, salát). 

• Souvlaki Arni (Jehněčí špíz na grilu 2 ks, tzatziki, salát). 

• Kleftiko Arni (Jehněčí kýta, zelenina, tomatová omáčka, Feta sýr, zapečené 

v alobalu). 

• Calamari Smažené (obalované kalamáry - kolečka, citron, salát). 

• Tortelloni (Čerstvé tortelloni plněné riccotou a špenátem, bazalkové pesto, 

smetana, parmezán). 

• Halloumi (Grilovaný kyperský sýr s opékanou zeleninou). 

• Garides Sto Tigani (20ks loupaných krevet, česnek, olivový olej, petrželová nať, 

citron). 

• Spaghetti Kotopoulo (Špagety se smetanou, kuřecím masem, česnekem, hráškem, 

kukuřicí a parmezánem). 

• Krepa Giemisti (Zapečené slané palačinky se špenátem, slaninou, 3 druhy sýrů). 

• Jaurti Me Meli (Řecký jogurt s vlašskými ořechy a medem). 

• Galaktoboureko (Krupicový moučník v listovém těstě s domácí šlehačkou a 

vanilkovou zmrzlinou). 
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• Frappé s Baileys (Řecká instantní ledová káva s hustou pěnou). 

• Řecká káva (Tradiční řecká káva Loumidis připravená v džezvě).  

• Granita Krasati (Ledová tříšť z citronového sorbetu, bílé suché víno, citrónová 

šťáva). 

• Souroti (Neperlivá voda). 

• Kretikos (Bílé suché). 

• Kleoni Imiglykos (Červené polosladké). 

• Ouzo (Řecký národní nápoj, anýzový alkoholický nápoj). 

• Metaxa 

 

Restaurace také nabízí každodenní menu a široký sortiment nápojů. V jídelním lístku se 

nachází pizza. Jelikož je restaurace prosklená, poskytuje možnost přímo sledovat dění ve 

městě. Kapacita restaurace je 80 míst a v létě disponuje letní zahrádkou s dalšími 20 místy 

k sezení.37 E-shop Hermes nabízí široký výběr řeckých produktů jako jsou mléčné 

výrobky, oleje a octy, vína a destiláty, řecké delikatesy, řecké koření, kávu a čaj, řecké 

sladkosti, řecké těstoviny a řecké výrobky. Hermes tak vytvořil jediný řecký e-shop 

v mikroregionu Krnovsko.38  

Restaurace a penzion jsou na polskou klientelu dobře připraveny, o čemž svědčí fakt, že 

zaměstnavatel žádá po zaměstnanci znalost cizího jazyka a jako výhodu uvádí polský 

jazyk. Jak již bylo zmíněno, webové stránky penzionu (www.penzionhermes.cz) je možné 

prohlížet v polském jazyce. Nevýhodou je, že restaurace nenabízí polskou verzi jídelního 

lístku. Ten je pouze v českém jazyce s anglickým překladem pod každým jídlem.  

 

Hotel Steiger - je situován v samotném centru města Krnova. Součástí hotelu je restaurace 

s výhledem na sousoší Tři grácie a historickou budovu koncertní síň Svatého Ducha. 

Webové stránky hotelu (www.hotelsteiger.cz) nabízí výběr z pěti jazyků: čeština, polština, 

ruština, němčina, angličtina. Polský překlad je důkladný, všechny záložky jsou přeloženy. 

Na webových stránkách se nenachází jídelní lístek, ten se nachází pouze ve fyzické podobě 

v restauraci a bez polského překladu. Součástí hotelu je i wellness (fitness, bowling, 

masérské a redukční služby).39 

                                                
37 Dostupné online: http://www.dmhermes.cz/. 
38 Dostupné online: http://recke-delikatesy.cz/. 
39 Dostupné online: http://www.hotelsteiger.cz/cs/hotel/o-hotelu. 
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Co se týče vybavenosti a nabízených služeb je na tom Hotel Steiger velice dobře a pro 

turisty, kteří se chtějí ubytovat, může být hotel atraktivní. Polská klientela má možnost 

před příjezdem do Krnova provést telefonickou, či online rezervaci, a to kompletně 

v polském jazyce. Jídelní lístek neobsahuje polský jazyk.  

 

Hotel Cvilín – nachází se na stejnojmenném kopci, jelikož Cvilín je jedno 

z nejvyhledávanějších míst v Krnově, o turisty zde není nouze. Hotel má rovněž své 

webové stránky www.cvilin.cz, na kterých však není možnost výběru polského jazyka. 

Stránky jsou pouze dvoujazyčné, a to česky a anglicky. Co se týče restaurace a samotné 

gastronomie, nedočká se zde zákazník ničeho zvláštního. Restaurace nabízí jak českou, tak 

i mezinárodní kuchyni. Dobré světlo na restauraci vrhá obsazení pátého místa na Grand 

Restaurant Festivalu pod záštitou Pavla Maurera v roce 2012. V tomto roce se Hotel Cvilín 

pokusí navázat na tento úspěch se svým tématem „Baroko na talíři“. Součástí restaurace je 

také venkovní terasa s posezením, které nabízí skvostný pohled na celé město. 40 

Hotel a restaurace nejsou vůbec připravené na potencionální polské klienty. Webové 

stránky hotelu (www.cvilin.cz) nemají možnost prohlížení v polském jazyce a jídelní lístek 

je pouze v českém jazyce. Vzhledem k tomu, že se jedná o hotel s restaurací umístěný na 

frekventovaném místě, které navštěvuje spousta polských turistů, je to z mého pohledu pro 

hotel velká ztráta a nenaplnění potenciálu, jelikož hotel by mohl pro polské turisty nabízet 

ubytování dál od centra, blíže přírodě a s výhledem na celé město. 

 

Penzion Šelenburk – Nachází se na místě bývalé hájenky v Krnově. „V blízkosti penzionu 

se odkrývají cyklotrasy, množství památek (zřícenina hradu Šelenburk, poutní kostel na 

vrchu Cvilín, historické centrum města), v zimním období lze využít sjezdovku s umělým 

zasněžováním, která je součástí penzionu.“41  

Webová stránka penzionu nenabízí překlad pro polské klienty. Je zde k dispozici pouze 

jazyk český a anglický. Z tohoto pohledu je to škoda, protože penzion se nachází 

v blízkosti turisty frekventovaných míst a určitě se najdou turisté, kteří by z blízkých 

polských pohraničních měst přijeli do Krnova a využili například služeb sjezdovky, která 

patří penzionu. Z gastronomického pohledu se jedná o další z mnoha restaurací, která 

nabízí jak českou, tak i mezinárodní kuchyni.  

                                                
40 Dostupné online: http://www.cvilin.cz/homepage/restaurace?lang=cs_CZ. 
41 Dostupné online: http://www.penzionselenburk.cz/index.html. 
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Polští turisté mají zde opět smůlu na dostupnost svého rodného jazyka. Polský jazyk je zde 

skutečně postrádán a nabídka je tak omezená pouze na jazyk český a anglický. Je to znovu 

nevyužití potenciálu tohoto penzionu, jelikož se jedná o jediné místo poblíž Krnova, na 

kterém je možnost využít zimní sport a lanovku. 

 

Koliba Krnov – Jedná se o další restauraci s vysokým potenciálem, jelikož se nachází 

přímo u cyklistických stezek. V blízkosti se nachází Cvilínské kondiční cyklotrasy, na 

kopci Cvilín Kostel P.Marie Pomocné, rozhledna, zřícenina Šelemburk. V objektu se 

nachází horolezecká stěna. Pro začátečníky je zde možnost lezení pod dohledem 

instruktora.  

Dostupnost: vlak 1,5 km, MHD 200m, centrum města 1,5km. Koliba Krnov je 

zaznamenána na webu cyklistikakrnov.cz. Jsou zde vyznačeny všechny cyklostezky a 

doporučení pro cyklisty. Koliba nabízí také uschování kol, možnost vyprání a usušení 

cyklistické výstroje.  

Jazyková vybavenost je zde na špičkové úrovni a je možnost se domluvit jazykem 

anglickým, německým, polským a ruským. 42  

Restaurace vaří klasickou českou kuchyni, v nabídce jsou pokrmy ze sezónních surovin.  

Polská klientela zde může očekávat obsluhu a nabídku jídel v polském jazyce. Pokrmy a 

nápoje lze objednávat ústně v polském jazyce, nebo přímo z vícejazyčného jídelního 

lístku, který obsahuje nabídku v polském jazyce. Restaurace se nachází v blízkosti 

cyklistických stezek a cykloturisté z Polska tak mají možnost využít této restaurace. Ta 

také nabízí vyprání a usušení oblečení a výstroje. Webové stránky restaurace (www.koliba-

krnov.cz) nenabízejí možnost prohlížení v polském jazyce. 

 

Restaurace Alwin v Úvalně – Restaurace se nachází v obci vzdálené pár kilometrů od 

Krnova. Restaurace disponuje letní zahradou. Jídelní lístky jsou vícejazyčné (Česky, 

Polsky, Anglicky, Německy). Místní specialita tohoto podniku je Pustomlýnský přírodní 

řízek. Součástí jídelního lístku jsou také nesmažená vegetariánská jídla. Dostupnost: 

nádraží 150m, autobus 100m.43 

                                                
42 Dostupné online: http://www.cyklistikakrnov.com/CykloKrnovsko/obcerstveni-ubytovani-krnovsko/info-

Restaurace-Pension-Koliba-Krnov.htm. 
43 Dostupné online: http://www.cyklistikakrnov.com/CykloKrnovsko/obcerstveni-ubytovani-krnovsko/info-

Motel-Restaurace-Alwin-Uvalno.htm. 
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Restaurace se nenachází na frekventovaném místě, nicméně připravenost na polskou 

klientelu je zde vynikající. Polští turisté tak zde mohou očekávat polský jídelní lístek a také 

ústní nabídku jídel a nápojů v polském jazyce. Restaurace nemá webové stránky. 

 

4.6 Gastronomické a pivní festivaly 

 

Gastronomické festivaly jsou události, které vždy přilákají mnoho lidí. Festivaly se 

vždy konají ve znamení dobrého jídla a pití. Některé festivaly doprovází i koncerty.  

 

Gastrofestival Ochutnej Osoblažsko – zde mohou návštěvníci ochutnat místní speciality. 

Gastrofestival se tradičně koná v osoblažském parku. Každý rok je zde velmi vysoká 

návštěvnost. Na festivalu probíhá gastrosoutěž, do které se mohou přihlásit jednotlivci, ale 

i celé spolky a skupiny. Festival je doplněn i kulturním programem pro děti a dospělé.  

Je zde možnost, ochutnat místní speciality jako hlinecká zabijačková polévka, řecká pita, 

boršč, kachní paštika s cibulovým chutney, srnčí na zelenině a kdo má chuť na sladké může 

ochutnat rusínské koláčky, tvarohový dezert nebo slezský koláč. 44 

 

Krnovské pivní slavnosti – Pivní slavnosti měly v předešlých letech velkou tradici. 

Slavnosti probíhaly na více místech v Krnově a celé město ožilo. Sjížděli se lidé z okolí. 

V posledních letech byly pivní slavnosti v ústraní a zdálo se, že budou zcela zrušeny. 

Oživit tuhle tradici se podařilo v roce 2016 a lidé se tak mohli těšit ze slavnosti zlatého 

moku, hudby a zábavy. Návštěvníci pivního festivalu se mohou těšit na různé pivní soutěže 

(beer-pong), živou hudbu, program pro děti, více než třicet druhů piva, bohaté občerstvení 

v podobě uzených a grilovaných mas. Na slavnosti je možnost také ochutnat vzorky 

z různých českých i zahraničních pivovarů. 

Krnovské řecké dny – Na tradiční řecké dny v Krnově se sjíždí hosté z Řecka, Německa, 

Polska a řady dalších zemí. Zahájení svátků probíhá většinou v červnu a trvají dva až tři 

dny. Na řeckých slavnostech si přijdou na své gurmáni, kteří rádi zkouší nové věci.  

Tradiční řecká jídla, saláty, dezerty, moučníky, vína a pálenky mohou ochutnat všichni 

návštěvníci. Řecké dny bohatě doplňuje kulturní program. Odehrává se zde tradiční 

                                                
44 Dostupné online: http://bruntalsky.denik.cz/zpravy_region/obrazem-gastrofestival-ochutnej-osoblazsko-

20160905.html. 



 

34 
 

fotbalový turnaj řeckých obcí z ČR i zahraničí. Na náměstí se představil folklórní soubor 

Antigona, šířící tradiční řecký folklór a kulturu. Vystoupily domácí i řecké taneční 

soubory.  

Závěr řeckých dnů probíhá na řecké taneční zábavě.  

 

Jelikož Krnovské slavnosti jsou pořádány společně ve spolupráci s polskými 

městy, lze očekávat, že i na podobné akce jako Krnovské řecké dny, pivní slavnosti a 

gastrofestival Ochutnej Osoblažsko, přijede spousta polských turistů. Krnovské pivní 

slavnosti nabízí ochutnávku z různých zahraničních pivovarů, mezi kterými jsou i polské 

Tyskie a Żywiec a také mnoho českých pivovarů. Labužníci piva si tedy přijdou na své. 

Řecké dny zase nabízejí jedinečnou možnost prožít řecké slavnosti na jiném místě než 

v Řecku. Labužníci zahraniční kuchyně mohou vyzkoušet řecké speciality, turisté, kteří 

vyhledávají kulturní akce se zase mohou těšit na bohatý řecký kulturní program. Tím vším 

by mohl být Krnovský mikroregion pro polské turisty velice zajímavý. Nabídka těchto 

kulturních a gastronomických akcí je propagována i v příhraničních polských městech.  

 

4.7 Tradiční krnovské výrobky 

 

V potravinářském průmyslu má i Krnovsko své místo. V Krnově se nachází celkem 

šest potravinářských průmyslových firem. Neznámější z nich je Kofola a.s., česká 

nápojářská skupina, která působí v Česku, na Slovensku, v Polsku, ve Slovinsku, 

v Chorvatsku, v Rusku, v Rakousku a v Maďarsku. 45 V Polsku má Kofola závod 

v Kutně.46  

Další z nich je ASPEC, s r. o. kde se zabývají výrobou pečiva, sýrových tyčinek, preclíků, 

koláčů, knedlíků a strouhanky. Zabývají se také přípravou pečiva pro cateringové 

společnosti.47 Mezi přední obchodní partnery společnosti ASPEC, s r. o. patří: Ahold, 

Kaufland, BILLA, Hruška, TEMPO, Družstvo CBA, GLOBUS, COOP, TEMPO. Jelikož 

Kaufland sídlí i v Polsku, dostanou se všechny výrobky společnosti ASPEC, s r.o. do 

Polska a tato firma se tak může dostat do povědomí polských obyvatel.  

O další výrobu pekárenských a cukrářských produktů, kromě trvanlivého zboží, se stará 

Krnovská firma Bakhon, s r. o. Společnost Semag, s r. o. se zabývá pekárenskou výrobou 

                                                
45Dostupné online: http://company.kofola.cz/content/company-structure. 
46Tamtéž. 
47Dostupné online: http://www.aspec.cz/. 
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více než sto druhů sortimentů. Společnost Semag má smlouvu s Kauflandem, proto se 

výrobky této společnosti prodávají v Polsku. Webová stránka společnosti je psána i 

v polském jazyce.48 V roce 2002 byl v Krnově vybudován Krnovský lihovar spol. s r.o. 

Jako vedlejší produkt při výrobě lihu vznikají lihovarnické výpalky, které jsou zdejšími 

zemědělci zpětně využívány jednak jako krmivo pro hospodářská zvířata a jednak také 

jako hnojivo.  

Poslední společnost, která vznikla teprve nedávno, si dokázala vybudovat velké jméno a 

vyhrát i pár ocenění – Nachmelená Opice.  

Nachmelená Opice je pivovar, který obnovil slávu kdysi zaniklého pivovaru v Krnově. 

Pivovar Nachmelená Opice nabízí objednávky piva, exkurze a degustace pro širokou 

veřejnost. Může se pochlubit výrobky, a to včetně určitých „edic“, které byly prodávány 

pouze v určitém období (Velikonoce, fotbalové Euro, edice podzim, jaro). Pivovar nabízí 

Tradiční český ležák spodně kvašený, který vyhrál druhé místo Degustace českých ležáků 

v Pivo, Bier & Ale 62/2016 a také vyhrál cenu za nejlepší nový světlý ležák roku 2016. 

Výroční ceny Pivo, Bier & Ale. Edice piva Ipa 14% s americkými chmely je svrchně 

kvašené pivo s výrazným aroma po pryskyřici (až borovici), citrusech a tropickém ovoci. 

Tato edice obdržela třetí místo Pivo České Republiky 2016 a druhé místo Pivo České 

Republiky 2017. Také dvě jarní edice Sun Apa 12% a Polotmavá 12% si sáhly na druhé a 

třetí místo v Jarní ceně českých sládků 2017. V roce 2016 znova v jarní edici s názvem 

Stout 12% obdržela třetí místo na Jarní ceně českých sládků 2016.49 

 

Tradiční krnovské výrobky jsou známé i v Polsku, což může výrazně přispět 

k návštěvnosti krnovského mikroregionu například v rámci exkurze. Exkurze je možná ve 

všech krnovských potravinářských firmách. Nejznámější z firem je jednoznačně Kofola, 

která má svou pobočku i v Polsku, ve kterém se sice neprodává tradiční čepovaná Kofola, 

ale i tak se tato značka těší veliké oblibě. Další krnovské značky nejsou tolik známé. Do 

povědomí polských turistů se však může brzy dostat pivo Nachmelená Opice, která 

každým rokem expanduje a prodává se v zahraničí. Poláci tak můžou pivo ochutnat 

například na Krnovských pivních slavnostech. Jelikož se jedná o pivo velice úspěšné v ČR, 

je dost pravděpodobné, že se brzy bude objevovat i na pultech v polských obchodech. 

 

                                                
48Dostupné online: http://www.semag.cz/pl/. 
49 Dostupné online: http://www.nachmelenaopice.cz/cs/nase-opice/ 
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Gastronomický potenciál se dá v krnovském mikroregionu označit za uspokojivý. 

Potenciál je zde veliký. Na Krnovsku se nachází mnoho restaurací, které mají potenciál 

být hojně navštěvované polskými turisty, ale některé restaurace toho potenciálu 

nevyužívají a polští turisté tak mohou být ochuzeni například o místní speciality nebo 

kvalitní ubytování spojené se službami. V Krnově jsou si vědomi tohoto potenciálu, a proto 

také Krnov spolupracuje s městem Prudnik. Ať už se jedná o Hornoslezské slavnosti nebo 

o vzájemné návštěvy gastronomických škol. Prudnik i Krnov se tímto způsobem snaží 

nalákat co nejvíce návštěvníků na své akce a využít tak celkového potenciálu příhraničí. 

Z pohledu kulinářského cestovního ruchu je na Krnovsku gastrofestival, řecké slavnosti, 

na kterých se objevuje různé kulinářské umění a spousta řeckého jídla, pochutin a alkoholu. 

Gurmáni také mohou ochutnat místní regionální kuchyni, a to například na gastrofestivalu 

Ochutnej Osoblažsko. Gastronomický potenciál je zde veliký, ale je potřeba ho využít, což 

například některé restaurace nedělají.  

Web dobratrasa.cz vznikl v rámci projektu univerzity pro své pohraničí, projektu EU v 

rámci Operačního programu přeshraniční spolupráce ČR-PR. Partnerem projektu je sekce 

polské filologie Katedry slavistiky Filozofické fakulty Univerzity Palackého v Olomouci. 

 

 

5 Profily turisticky atraktivních míst pro dvoujazyčné webové stránky 

www.dobratrasa.eu 

 

Cílem projektu je podpora česko-polského cestovního ruchu, převážně v pohraničí, 

s odkazem na kulturu obou zemí. Nechybí zde ani historický odkaz.  

 

Lidé se tu mohou inspirovat tipy na výlety, které uspokojí rodiny s dětmi, skupiny mladých 

lidí, romantiky, nadšence do gastronomie i velké sportovní fajnšmekry. Zároveň je to jeden 

z hlavních nástrojů, kterým agentura projekt pomáhá lokálním podnikatelům v propagaci 

jejich nabídek. 

 

Zároveň se ale snaží návštěvníkům přiblížit česko-polskou kulturu a zajímavé využití 

volného času. Na webu je možné nejen zajímavá místa, ale také kompletní trasy, např. na 

strávení celé dovolené. 

 

http://dobratrasa.cz/
http://www.dobratrasa.eu/
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Ježník: Místo, které je na Krnovsku známo jako letovisko a výletní místo. Nejen proto, že 

se Ježník může těšit své malebné a dobré poloze, ale také proto, že město Krnov zlepšilo 

vybavení a dopravní spojení přímo na místo. V lesích, které se nacházejí okolo, vedou 

početné vycházkové stezky, které jsou navíc vybavené odpočívadly. Na severní straně se 

nachází 558 m vysoký vrch Vyhlídka s dřevěnou rozhlednou. Na tomtéž místě stála 

rozhledna již od roku 1894. Tato dřevěná trámová věž byla vybudována krnovskou 

pobočkou Moravskoslezského sudetského horského spolku. V prvních letech svého 

provozu byla věž hojně navštěvována, později zájem poklesl a zájem veřejnosti se přenesl 

na mnohem bližší cvilínskou rozhlednu, která nabízela svým návštěvníkům lepší výhled 

na město. Povětrnostní vlivy neměly dobrý dopad na dřevěnou konstrukci věže a ta 

postupně chátrala. Za první republiky již nebyla přístupná a koncem 20. století byla 

zbourána. Druhá rozhledna, která měla stejnou podobu byla postavená také na stejném 

místě, a to na jaře roku 1934. V provozu vydržela necelých pět let až do počátku 2. světové 

války, během které nebyly prostředky na udržování. Po válce upadla rozhledna 

v zapomnění, chátrala a zanikla na přelomu 60. a 70. let. Díky vedení města a lesní správě 

byla však rozhledna v roce 2001 znovu postavena na stejném místě. Záměrem města bylo 

obnovit věž v její historické podobě. Celková výška věže je 17,5 metru.  

Rozhledna nabízí rozhled do dalekého okolí. Z východní strany se nabízí pohled na Krnov, 

cvilínskou rozhlednu a Šelenburk. Jihovýchodně je možnost zahlédnout Beskydy a Lysou 

horu. Na západě jde vidět pohoří Jeseník s Pradědem, severozápadně zase Město 

Albrechtice a severně Polsko. Ježník je ideální pro pěší turistiku nebo pro cykloturistiku.  

Při návštěvě Ježníku, jeho přilehlé přírody a Brantické vrchoviny, si může každý 

návštěvník potvrdit, že Krnovsko je kraj turisticky neprobádaný a neprávem opomíjený.50 

 

Jeżnik: Miejsce, które znajduje się w Krnowie i jest znane jako miejsce turystyczne i 

letniskowe. Nie tylko dlatego, że Ježník może cieszyć się z dobrego położenia, ale również 

dlatego, że miasto Krnów ulepszyło urządzenia i połączenia komunikacyjne bezpośrednio 

na miejsce.W lasach, które są wokół, znajdują się liczne szlaki turystyczne, które są 

również wyposażone w miejsca do odpoczynku. Po północnej stronie znajduje się wysokie 

wzgórze ( 558 m.n.p.m.) z trasą i drewnianą wieżą widokową. Pierwotna wieża została 

wybudowana w tym samym miejscu w roku 1894 . Wieża ta została zbudowana w Krnowie 

z drewna przez oddział Morawsko-Śląski Sudecki Związek Górski. W pierwszych latach 

                                                
50 BALLA, J. Z Opavy do Krnova - velké putování Opavskou pahorkatinou. Krnov, 2012, s. 313–316. 
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jej funkcjonowania, wieża była bardzo często odwiedzana, później interes publiczny osłabł 

i zainteresowanie przesniosło się na położoną znacznie bliżej Cvilinską wieże widokową, 

która oferuje lepszy widok na miasto. Warunki pogodowe nie miały dobrego wpływu na 

konstrukcji drewnianej wieży, która stopniowo popadała w ruinę. Podczas Pierwszej 

Republiki nie była już dostępna i pod koniec dwódziestego wieku została rozebrana. Druga 

wieża, która miała taki sam wygląd, została także zbudowana na tym samym miejscu, 

wiosną 1934 roku. Wieża działała pięć lat, aż do początku 2. wojny światowej, podczas 

której nie dysponowano zbyt wielkimi środkami na jej utrzymanie. Po wojnie wieża 

popadła w zapomnienie i znikneła w późnych latach 60-tych. Dzięki miastu i administracji 

leśnej wieża została ponownie odbudowana w 2001 roku tym samym miejscu. Intencją 

było przywrócenie wieży tego samego historycznego kształtu. Całkowita wysokość wieży 

wynosi 17,5 m. Wieża widokowa oferuje widok na całą okolicę. Od strony wschodniej 

znajduje się widok na Krnów, Cvilinską wieżę widokową i Szelenburk. Od strony 

południowej można zobaczyć Beskidy i Łysą Górę. Na zachodzie zaś widać góry Jesenik 

z najwyszą górą Pradziad, natomiast Albrechtice można podziwiać od strony północno-

zachodniej a od północy widać Polskę. Jeżnik jest idealnym miejscem na spacery i 

rowerowe wycieczki. Podczas zwiedzania Jeżnika, jego okolicy i wyżyny Brantickiej, 

każdy odwiedzający może potwierdzić, że region Krnów jest regionem turystycznie 

niezbadanym i błędnie pomijanym. 

 

Kostel sv. Benedikta v Krnově – Kostelci: Kostel se nachází na hlavní cestě na konci 

Krnova směrem na Bruntál. „Jedná se o románský kostel, ve kterém se nacházejí odkryté 

nástěnné středověké malby a který byl postaven ve druhé polovině 13. století. Výstavbu 

kostela datoval D. Prix do doby kolem roku 1240. Kostel sv. Benedikta je jednou 

z nejstarších sakrálních staveb v českém Slezsku a jedná se o kulturní památku České 

republiky. Kostel byl již dávno znám a až teprve od roku 1672 je i písemně doloženo 

povědomí o jeho velkém stáří. Toho roku sepsal krnovský děkan Cornelius Ottweiler tzv. 

děkanskou matriku, ve které o kostele zapsal právě tolik, kolik v matrice stojí.  

V letech 2000 – 2007 se restaurátoři podíleli na odkrývaní maleb, které byly zbaveny 

mladších omítek, zpevněny a rehabilitovány do původní románské a gotické podoby.“ 51 

Fresky byly datovány na 13. a 15. století a znázorňuji výjevy ze života sv. Benedikta 

z Nursie a proměnění na hoře Tábor. Na půlkruhové apsidě jsou dále fresky 

                                                
51 Dostupné online: http://www.svaty-benedikt.cz/historie/. 
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monumentálního Krista Pantokratora, který je obklopený symboly evangelistů. Po stranách 

mandorly jsou fragmenty pozdně gotické výzdoby se zástupy apoštolů. Ve spodní části se 

nachází malba sedmi smrtelných hříchů. Nad konchou je možnost vidět Korunování P. 

Marie sv. Trojicí a na protějším oblouku Proměnění Páně na hoře Tábor. Soubor 

restaurovaných maleb, které lez vidět v kostele sv. Benedikta nemá českém Slezsku 

obdoby. Díky dotaci od Evropské unie byly restaurátorské práce dokončeny v roce 2012. 

Nyní kostel sv. Benedikta spravuje Římskokatolická farnost a v kostele probíhají 

pravidelné bohoslužby. Je možno si také zajistit prohlídku kostela s průvodcem. 52 

 

Kościół św. Benedykta w Krnowie – Kostelcu: Kościół usytuowany jest przy głównej 

drodze, na końcu Krnówa w kierunku Bruntalu. Jest to romański kościół, w którym 

znajdują się odkryte średniowiecze malowidła ścienne, a który został zbudowany w drugiej 

połowie 13 wieku. Wybudowanie kościoła datował D. Prix około roku 1240. Kościół śv. 

Benedykta jest jedną z najstarszych budowli sakralnych na Śląsku Czeskim i jest to 

zabytek kultury Republiki Czeskiej. Kościół był od dawna znany, ale dopiero w roku 1672 

została spisana historia jego powstania . W tym samym roku Krnówski dziekan Cornelius 

Ottweiler stworzył dziekanski rejestr, w którym napisal o Kościele tyle, ile się dokładnie 

znajdowało w poprzednim piśmie. W latach 2000 – 2007 konserwatorzy zaangażowali się 

w odkrywaniu malowideł, które zostały pozbawione młodszych tynków,a następnie 

utwardzone i przywrócone do pierwotnego romańskiego i gotyckiego kształtu. Freski 

zostały datowane na 13 i 15 wiek i przedstawiają sceny z życia św. Benedykta Nursiego 

oraz przemienienie na górze Tabor. Na półkolistej absydzie znajdują sie freski 

monumentalnego Krysta Pantokratora, który jest otoczony symbolami ewangelistów. Na 

bokach Mandorli są fragmenty późnogotyckiej dekoracji z zastępem apostołów. W dolnej 

części znajduje się malowidło obrazujące siedem grzechów śmiertelnych. Nad konchą 

widzimy Ukoronowanie Maryi, Trójcę Świętą a na przeciwległym łuku Przemienienie na 

górze Tabor. Freski, które znajdują się w Kościele śv. Benedykta są na Śląsku Czeskim 

bez precedensu. Dzięki dotacji z Unii Europejskej prace restauracyjne zostały zakończone 

w roku 2012. Teraz kościołem św. Benedykta zarządza kościół rzymskokatolicki i 

odbywają się tu regularne msze. Jest też możliwość zwiedzania kościoła z przewodnikiem.  

 

                                                
52 PRIX, D. Kostel sv. Benedikta v Krnově-Kostelci. Ostrava, 2009, s. 7, 21, 22, 207-214. 
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Osoblažská úzkokolejka: Jedná se o úzkokolejnou trať, která vede z Třemešné ve Slezsku 

do Osoblahy a jízda trvá hodinu a půl. Na úzkokolejné trati projíždí v určité dny v měsíci 

parní vlak, což je místní turistická atrakce.  

V této oblasti byla první železnice postavena v roce 1872. Jednalo se o trať z Krnova do 

pruského Ziegenhals (Głuchołazy). Tato trať vedla daleko od Osoblahy a místní cukrovar 

potřeboval dopravní spojení pro import a export. Rakouská vláda tedy roku 1893 schválila 

53„žádost o stavbu tratě Olbersdorf (Albrechtice) – Hotzenplotz (Osoblaha) – Deutsch 

Rasselwitz (Raclawice Slaskie) a udělila subvenci ve výši 278 000 zlatých jen na trasu 

Olbersdorf (Albrechtice) – Hotzenplotz (Osoblaha) a navíc ještě na dráhu ne normálně ale 

úzkorozchodnou. Byl zvolen úzký rozchod 760 mm, protože trať se tak lépe přizpůsobí 

terénu a náklady na stavbu jsou o třetinu nižší. Pro osoblažský cukrovar, to mělo výhodu 

hlavně v tom, že suroviny pěstované v okolí trati bylo levnější dovážet po trati 

do Osoblahy, než je složitě překládat na normální rozchod a odvážet někam dál.“54 Trať 

stále fungovala až do doby okupace v roce 1938, kdy trať připadla Německým říšským 

drahám. Provoz se obnovil po 2. světové válce a v roce 1958 byly parní lokomotivy 

nahrazeny motorovými. Nákladní doprava na této trati byla zrušena v roce 1997. Od roku 

2002 se pravidelně každý rok pořádá „Den dráhy Třemešná ve Slezsku – Osoblaha“ a na 

trati byla možnost znovu vidět parní lokomotivu. O tuto akci se pravidelně stará 1. parní 

úzkorozchodná osoblažská společnost v. p. s., která se měla za cíl zviditelnit trať, celou 

oblast, a hlavně chtěla na úzkokolejce provozovat turistický parní vlak. Od roku 2002 je 

tedy možnost nechat se svézt parní lokomotivou. Společnost, která má vše na starosti se 

také stará o pravidelnou aktualizaci kalendáře, ve kterém je zviditelněno, kdy znovu parní 

lokomotiva vyjede na trať. Pro turisty je to tak jedinečná možnost, jak se v mikroregionu 

Krnovsko nechat povozit parní lokomotivou. 55 

 

Wąskotorówka w Osobłaze: Jest to wąski prześwit toru, który biegnie od Trzemeszne do 

Osobłagi, a podróż trwa ok. półtorej godziny. Na kolei wąskotorowej jeżdzi w określonych 

dniach lokomotywa parowa, która jest miejscową atrakcją turystyczną. W tej dziedzinie 

pierwsza kolej była zbudowana w 1872 roku. Była to linia z Krnowa do pruskiego 

Ziegenhals (Głuchołazy). Linia kolejowa biegła daleko od Osobłagi, ponieważ lokalna 

cukrownia potrzebowała połączenia transportowe zarówno dla importu jak i eksportu. 

                                                
53 Dostupné online: http://www.osoblazsko.com/historie. 
54 Dostupné online: http://www.osoblazsko.com/historie. 
55 Tamtéž. 
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Rząd austriacki w 1893 roku zatwierdził wniosek o wybudowaniu kolejki Olbersdorf 

(Albrechtice) - Hotzenplotz (Osobłaga) - Deutsch Rasselwitz (Racławice Śląskie) i 

równocześnie przyznano dotację w wysokości 278.000 złotych tylko na trasie Olbersdorf 

(Albrechtice) - Hotzenplotz (Osobłaga), a dodatkowe fundusze na kolejkę wąskotorową. 

Został wybrany ścisły rozstaw 760 mm, dlatego, że wąskie tory lepiej dostosowują się do 

terenu i koszty są o jedną trzecią niższe. Dla osobłaskiej cukrowni miało to szczególne 

znaczenie głównie dlatego,że surowce uprawiane w okolicy torów taniej było importować 

do Osobłagi aniżeli przeładowywać na zwykłotorowe do dalszego transportu. Tor 

pracował aż do okupacji w 1938 roku, kiedy to dostał się pod juryzdykcję Rzeszy. Ruch 

został przywrócony po 2. wojnie światowej i w 1958 roku parowozy zostały zastąpione 

przez silnik. Transport na tej trasie został odwołany w 1997. Od 2002 roku organizowano 

„Dzień Kolei Trzemeszna Śląsk - Osobłaga”, kiedy to znów powróciła możliwość 

zobaczenia lokomotywy parowej. Za to wydarzenie jest odpowiedzialna pierwsza 

wąskotorowa parowa firma w Osobładze, która miała na celu zwrócić uwagę na torowisko 

i region, a w szczególności zamierzała wznowić ruch turystyczny. W związku z tym od 

2002 roku pojawiła się ponowna możliwość jazdy lokomotywą parową. Firma, która jest 

za to odpowiedzialna, dba również o regularne aktualizacje kalendarza-rozkładu jazdy, 

który uwidacznia, kiedy lokomotywa parowa znów pojedzie. Dla turystów jest to 

wyjątkowa okazja, by przejechać się w regionu Krnów w lokomotywie parowej. 

 

Přírodní památka Staré hliniště: Staré hliniště se nachází u silnice vedoucí k hraničnímu 

přechodu s Polskem a stojí na základech bývalé krnovské cihelny. Nejdříve bylo Staré 

hliniště využíváno jako studijní plocha, poté v roce 1989 bylo hliniště, díky některým 

druhům rostlin a vzácným obojživelníkům, zařazeno mezi přírodní památky.  

Počátkem osmdesátých let byl provoz cihelny ukončen a těžební jáma a její okolí se zpět 

navracelo přírodě. „Celá lokalita o rozloze 4,39 hektarů je lidskou činností vytvořený 

biotop, který se přirozenou cestou proměnil na útočiště mnoha chráněných druhů 

obojživelníků, plazů a ptáků.“ Po těžbě hlíny zůstala dobře viditelná terasovitě uspořádaná 

jáma. Nepropustný jíl umožňuje vznik vodních ploch, které vytvářejí vhodné podmínky 

pro rozmnožování různých druhů obojživelníků.  

Žije tu největší čolek – čolek velký, čolek horský a čolek obecný. Kromě ropuchy obecné 

a kuňky žlutobřiché se zde vyskytují i ropuchy zelené. Mezi plazy se zde vyskytují slepýš, 

užovka obojková, ještěrky a také zmije obecná. Vyskytují se tu i ptáci jako skřivan lesní, 

krahujec obecný, žluva hajní, strakapoud, bramborníček hnědý a dalších osmatřicet druhů.  
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Dvě třetiny území jsou zarostlé dřevinami – břízou, olší, vrbou a topolem. Další porost je 

lučního charakteru jako např. louky, na kterých rostou vzácné druhy jako bradáček, 

vemeník a kruštík. Jsou zde také rostliny, které byly přesazené a nejsou původní, například 

orchideje a kosatec žlutý. 

Na Starém hliništi byla vybudována téměř kilometr dlouhá naučná stezka, která je volně 

dostupná a exkurzi s odborným výkladem si lze objednat ve Středisku ekologické výchovy. 

56 57 

 

Pomnik przyrody Stara glinianka: Stara glinianka znajduje się na drodze prowadzącej do 

przejścia granicznego z Polską i stoi na terenie dawnej cegielni Krnów. Stara glinianka 

była najpierw ośrodkiem prowadzającym badania, a w 1989 roku dzięki rzadkim 

gatunkom roślin i płazów, została rejestrowana jako pomnik przyrody. We wczesnych 

latach osiemdziesiątych, wydobycie zostało zakończone, a cegielnia i jej okolica 

przywrócona przyrodzie. Cała miejscowoćś o powierzchni 4,39 ha, jest miejscem, które 

dzięki czynności czlowieka zostało naturalnie przekształcone w biotop, który się stał 

schroniskiem dla wielu gatunków chronionych płazów, gadów i ptaków. Po wydobyciu 

gliny pozostały widoczne wgłębienia szeregowe. Nieprzepuszczalna glina umożliwia 

tworzenie wód powierzchniowych, co stwarza dobre warunki odpowiednie do 

rozmnażania różnych typów płazów. Żyje tu największa traszka - traszka grzebieniasta i 

traszka zwyczajna. Oprócz ropuchy zwyczajnej jest tu i kumak górski, są również obecne 

ropuchy zielone. Wśród gadów występują tu padawiec, zaskroniec, jaszczurka i żmija 

zygzakowata. Są tu też ptaki, na przykład: lerka, krogulec, wilga, dzięcioł, pokląskwa i 

inne, łącznie trzydzieści osiem rodzajów. Dwie trzecie obszaru jest porośnięta drzewami - 

brzozami, olchami, wierzbami i topolami. Obecna jest też inna roślinność na przykład łąki, 

na których rosną rzadkie gatunki takie jak: listera jajowata, podkolan biały i kruszczyk. 

Istnieją tu także rośliny, które zostały przeszczepione i nie są oryginalne, takie jak 

np.storczyki i żółte tęczówki. Na Starej gliniarce została zbudowana o prawie 

kilometrowej długości ścieżka dydaktyczna, która jest swobodnie dostępna a jej  

zwiedzanie można zarezerwować w Centrum Edukacji Ekologicznej. 

 

Zámek Slezské Rudoltice: Slezské Rudoltice se nacházejí v mikroregionu Krnovsko, 

severně od Města Albrechtic a blízko polských hranic. Ve Slezských Rudolticích se 

                                                
56 Dostupné online: http://www.silesiatourism.com/www/cz/krnov/prirodni-pamatka-stare-hliniste/. 
57 BALLA, J. Z Opavy do Krnova - velké putování Opavskou pahorkatinou. Krnov, 2012, s. 307 – 308. 
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nachází malý renesanční zámek, který byl postaven Fulštejny v roce 1565. Tento rod však 

o pět let později vymřel a zámek padl do rukou Sedlnickým z Choltic. Ti si zámek však 

dlouho neudrželi, neboť jim byl zkonfiskován pro jejich účast na stavovském povstání. 

Novým pánem se pak stal Jiří z Hodic a začala nová éra zámku. Až do roku 1778 náležel 

zámek rodu Hodicům, kteří se rozhodli své rudoltické sídlo zcela přestavět. 

Po Hodicově smrti byl prodán veškerý umělecký nábytek a cennosti. V Rudolticích zbyly 

pouhé nepatrné zbytky z těchto zmizelých věcí. V roce 1875 bylo prodáno vše ostatní – 

obrazy, hodiny a tisíce dalších uměleckých předmětů. Zámek později přišel o své dvě věže 

a zmizely čínské zahrady, háje a arkádové průjezdy. Posledním majitelem zámku byl 

v roce 1942 koňský handlíř Franz Andres. Ve 2. světové válce zde sídlila část Goebbelsova 

ministerstva a později zde probíhal výcvik ozbrojené Hitlerovy mládeže, Hitlerjugend.  

Po druhé světové válce zámek chátral a v 70. a 80. letech proběhla rekonstrukce po jejíž 

dokončení byla budova upravena tak, aby sloužila pro zdravotnické účely a zásobování. 

Od roku 2004 je správcem zámku obec Slezské Rudoltice a pravidelně zde probíhají 

vernisáže místních umělců, a také kulturní a společenské akce. Každý letní víkend je 

zámek přístupný veřejnosti. 58 

 

Pałac Śląskie Rudolcice: Śląskie Rudolcice znajdują się w regionie Krnów na północy 

Albrechtic, blisko granicy z Polską. W Śląskich Rudolcicach znajduje się mały pałac 

renesansowy, który został zbudowany w 1565 roku przez Fulsztejnów. Pięć lat później 

rodzina zmarła i pałac dostał się w ręce rodziny Sedlnickim z Choltic. Rodzina ta nie 

zajmowała nieruchomości zbyt długo, ponieważ pałac został skonfiskowany za udział w 

buncie. W następstwie nowym panem stał się Jerzy z Hodic dzięki któremu rozpoczeła się 

nowa era pałacu. Aż do 1778 roku pałac należał do rodziny Hodic, którzy zdecydowali się 

całkowicie go odbudować.  

Po śmierci Hodiców sprzedano wszystkie meble, dzieła sztuki i kosztowności. W 

Rudolticach zostało tego niewiele. W 1875 roku, sprzedano pozostałe - obrazy, zegary i 

tysiące innych przedmiotów sztuki. Pałac później stracił dwie wieże, które zniknęły i 

chińskie ogrody, gaje i arkadowy dziedziniec. Ostatnim właścicielem zamku był w 1942 

roku Franz Andres - handlarz koni. W czasie 2 wojny światowej mieściła się tu część 

ministerstwa Goebbelsa a następnie były prowadzone treningi uzbrojonych Hitlerjugend. 

Po 2 wojnie światowej pałac popadł w ruinę, a w latach 70. i 80. został przebudowany i 

                                                
58 Dostupné online: http://www.slezskerudoltice.cz/zamek-slezske-rudoltice/historie-zamku/. 
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przystosowany do celów medycznych i podaży. Od 2004 roku administratorem pałacu jest 

wieś Śląskie Rudolcice i regularnie odbywają się tam występy lokalnych artystów, a także 

wydarzenia kulturalne i społecze. W każdy letni weekend pałac jest otwarty dla 

publiczności. 
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6 Závěr 

 

Cílem práce bylo více přiblížit mikroregion Krnovsko a dále také zanalyzovat jeho 

turistický potenciál. Úvodní druhá kapitola představila cestovní ruch – co cestovní ruch je 

a jak ho definují jiní autoři. V podkapitolách se objevily také typy cestovního ruchu a 

potenciál cestovního ruchu – co ten potenciál ovlivňuje, co potenciál představuje.  

 

Třetí kapitola se zabývá analýzou potenciálu mikroregionu Krnovsko. Nejprve byl 

mikroregion představen: byla určena jeho poloha, základní údaje (kolik obcí jej tvoří, počet 

obyvatel) a historie mikroregionu. Samotná analýza se dělí na analýzu primární a 

sekundární. Do primární analýzy byly zahrnuty složky přírodní, kulturně-historické a 

kulturně-společenské. V primární analýze se tedy objevily přírodní atraktivity – naučné 

stezky, památné stromy, vodní plochy a parky. Kulturně-historické atraktivity – kostely, 

synagoga, zámky, hrad, rozhledny. Kulturně-společenské atraktivity – filmový festival, 

hudební slavnosti, řecké dny, Hornoslezské slavnosti, pivní slavnosti a další kulturní 

události. Sportovně-rekreační atraktivity – cykloturistika, Bronzový závod, aeroklub, 

městské lázně. Analýza sekundárního potenciálu obsahuje infrastrukturu co se turismu 

týče, ubytovací, stravovací a společensko-zábavní střediska, informační centra, dopravní 

infrastrukturu. V poslední podkapitole třetí kapitoly byla provedena analýza propagačních 

materiálů s navržením možného řešení, jak zlepšit nabídku informovanosti.  

Tato kapitola přinesla nový pohled na mikroregion a měla za cíl informovat o všech 

místních atraktivitách. Průzkum také potvrdil, že mikroregion Krnovsko má veliký 

turistický potenciál, který je ovšem málo využívaný. Dále vyšlo najevo, že informovanost 

pro polskou klientelu je dostatečně dobrá, jelikož různé propagační materiály se také 

nachází nejen na Krnovsku, ale také v blízkých polských městech.  

 

Čtvrtá kapitola se zabývá gastronomickým potenciálem. Do toho se řadí regionální 

kuchyně, nabídka restaurací na Krnovsku, místní speciality, gastronomický festival, pivní 

festival a také tradiční krnovské výrobky. Z průzkumu gastronomického potenciálu jsem 

došel k závěru, že potenciál je obrovský, avšak málo využívaný. Tzn. že potencionální 

polský klient má méně možností. V průzkumu byly objeveny restaurace a hotely, které se 

nachází v lokalitě, která je hojně navštěvována turisty, avšak zde nebyla žádná jazyková 

vybavenost. Z toho plyne, že pokud má gastronomický potenciál více růst, je potřeba se 

přizpůsobit i polským turistům, kteří Krnovsko velmi často navštěvují. 
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Poslední kapitolou byla tvorba profilů turisticky atraktivních míst pro dvoujazyčné 

webové stránky dobratrasa.eu. Do této kapitoly jsem vybral místa, o kterých si myslím, že 

některá z nich jsou velmi málo prozkoumána a navštěvována a přitom neprávem. Mezi 

taková místa patří například Ježník. Jiná místa byla vybrána, protože jsou historicky velmi 

důležitá a zajímavá, jako např. kostel sv. Benedikta v Krnově. Je to kostel, kde byly 

objeveny fresky ze třináctého století a jsou ve velmi dobrém stavu a pro turisty to může 

být velmi zajímavá prohlídka. Dalším místem, které jsem vybral je osoblažská 

úzkokolejka, která by nebyla tak zajímavá, kdyby na ní však nejezdila parní lokomotiva, 

kterou je možno se projet, což je veliké lákadlo pro mnoho lidí. Poslední dvě místa jsou 

přírodní památka Staré hliniště, kde žije spousta chráněných obojživelníků a rostlin, a 

zámek Slezské Rudoltice, který má bohatou historii a je přístupný pro veřejnost.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

47 
 

Bibliografie 

BALLA, Jaromír. V podhůří Jeseníků, Krnov: RETIS s. r. o., 2008. ISBN 978-80-900907-

0-5. 

 

BALLA, Jaromír. Z Opavy do Krnova - velké putování Opavskou pahorkatinou. Krnov: 

Advertis, ISBN 978-80-900907-5-0. 

 

BALNER, Rostislav, VODIČKA, Erik, SCHREIER, Pavel, KOZELEK, Igor. 

Mikroregion Krnovsko, Krnov: RETIS s. r. o., 2013. 

 

CÍROVÁ, Dita, MALEŃCZYK, Paweł. Českopolské přihraničí z ptačí perspektivy. 

Krnov, 2011. 

 

ČECH, Jiří. Malá encyklopedie cestovního ruchu. První vydání. Praha: Idea Servis, 1998. 

ISBN 80-85970-19-8. 

 

DUREC, Michal. Ubytovací provoz: Učební texty. Bruntál: SŠS Bruntál, 2009. 

 

FRANCOVÁ, Eva. Cestovní ruch. Olomouc: Univerzita Palackého, 2003. ISBN 80-244-

0719-1. 

 

GALVASOVÁ Iva., BINEK Jan, HOLEČEK Jan, CHABIČKOVSKÁ, Kateřina, 

SZCZYRBA, Zdeněk, Průmysl cestovního ruchu. Praha, 2008. ISBN 978-80-87147-06-1. 

 

Kuchařka krajových receptů 2014: jak šmakuje Moravskoslezsko? Ostrava: 

Moravskoslezský kraj, Krajský úřad, 2014. 

 

LINDEROVÁ, Ivica. Cestovní ruch: základy a právní úprava. Jihlava: Vysoká škola 

polytechnická Jihlava, 2013. ISBN 978-80-87035-82-5. 

 

McKeithová, Gillian. Jste to, co jíte. Praha: Beta, 2005. ISBN 80-7306-184-8 

MĚSTO KRNOV. Krnov průvodce městem. Krnov, 2016. 

 



 

48 
 

PRIX, Dalibor. Kostel sv. Benedikta v Krnově-Kostelci. Ostrava: Národní památkový 

ústav, územní pracoviště v Ostravě, 2009. ISBN 978-80-85034-45-5.  

RAMAZANOVÁ, Renata, BODEŠÍNSKÝ Martin. Krnów (Krnov) przewodnik po 

mieście. Opava: BITTISK s.r.o. 2014. ISBN 987-8087826-07-2. 

 

Turistické informační centrum, Krnov: Turistická mapa, Krnov, 2014. 

 

UHLÍŘOVÁ, A. Infrastruktura pro cestovní ruch jako jeden z nástrojů rozvoje regionů. 

Pardubice, 2010. Diplomová práce. Univerzita Pardubice, Fakulta ekonomicko-správní, 

Katedra ústavu veřejné správy a práva. 

 

Internet:  

Bruntálský deník, zprávy z regionu, informace o gastrofestivalu. Dostupné online: 

http://bruntalsky.denik.cz/zpravy_region/obrazem-gastrofestival-ochutnej-
osoblazsko-20160905.html. 
 

Český statistický úřad, dostupné online: https://www.czso.cz/csu/xt/prumerna-mzda-

v-moravskoslezskem-kraji-v-1-az-4-ctvrtleti-2016. 

 

E-shop restaurace a hotelu Hermes. Dostupné online: http://recke-delikatesy.cz/. 
 

Informace o restauraci Alwin. Dostupné online: 

http://www.cyklistikakrnov.com/CykloKrnovsko/obcerstveni-ubytovani-
krnovsko/info-Motel-Restaurace-Alwin-Uvalno.htm. 

 

Informace o restauraci Koliba. Dostupné online: 

http://www.cyklistikakrnov.com/CykloKrnovsko/obcerstveni-ubytovani-
krnovsko/info-Restaurace-Pension-Koliba-Krnov.htm. 

 

Krnov, festival Krrr. Dostupné online: http://www.krrr.cz/2017/o-festu/o-krrr/. 

 

Mikroregion Krnovsko, charakteristika mikroregionu Krnovsko. Dostupné online: 

https://www.mikroregionkrnovsko.cz/mikroregion-krnovsko/. 

 

Muzeum gastronomie, informace o gastronomii. Dostupné online: 

http://www.muzeumgastronomie.cz/cs/o-gastronomii. 

 

Střední odborné učiliště Horky nad Jizerou, online učebnice. Dostupné online: 

http://www.souhorky.cz/ftp/ucebnice/st/sthlavni.htm 

 

Turistické informační centrum Krnov, historie Krnova. Dostupné online: 

http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/historie. 

 

http://bruntalsky.denik.cz/zpravy_region/obrazem-gastrofestival-ochutnej-osoblazsko-20160905.html
http://bruntalsky.denik.cz/zpravy_region/obrazem-gastrofestival-ochutnej-osoblazsko-20160905.html
https://www.czso.cz/csu/xt/prumerna-mzda-v-moravskoslezskem-kraji-v-1-az-4-ctvrtleti-2016
https://www.czso.cz/csu/xt/prumerna-mzda-v-moravskoslezskem-kraji-v-1-az-4-ctvrtleti-2016
http://recke-delikatesy.cz/
http://www.cyklistikakrnov.com/CykloKrnovsko/obcerstveni-ubytovani-krnovsko/info-Motel-Restaurace-Alwin-Uvalno.htm
http://www.cyklistikakrnov.com/CykloKrnovsko/obcerstveni-ubytovani-krnovsko/info-Motel-Restaurace-Alwin-Uvalno.htm
http://www.cyklistikakrnov.com/CykloKrnovsko/obcerstveni-ubytovani-krnovsko/info-Restaurace-Pension-Koliba-Krnov.htm
http://www.cyklistikakrnov.com/CykloKrnovsko/obcerstveni-ubytovani-krnovsko/info-Restaurace-Pension-Koliba-Krnov.htm
http://www.krrr.cz/2017/o-festu/o-krrr/
https://www.mikroregionkrnovsko.cz/mikroregion-krnovsko/
http://www.muzeumgastronomie.cz/cs/o-gastronomii
http://www.souhorky.cz/ftp/ucebnice/st/sthlavni.htm
http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/historie


 

49 
 

Turistické informační centrum Krnov, naučné stezky. Dostupné online: 

http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/pro-turisty/149-naucne-stezky-

krnov-a-okoli. 

 

Turistické informační centrum Krnov, památné stromy. Dostupné online: 

http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/priroda/216-pamatne-stromy. 

 

Turistické informační centrum Krnov, Petrův rybník. Dostupné online: 

http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/priroda/1134-petruv-rybnik. 

 

Turistické informační centrum Krnov, přírodní památky. Dostupné online: 

http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/priroda/34-prirodni-pamatky. 

 

Turistické informační centrum Krnov. Dostupné online: http://www.infokrnov.cz/cs/o-
nas. 

 

Turistické trasy na Krnovsku. Dostupné online: 

http://www.jeseniky.net/index.php?obl=4&kat=11&sluz=53&pol=3359. 

 

VANĚK, J. Evropská konference kulinářského cestovního ruchu ve Vídni [online 

prezentace]. Jihlava: VŠPJ, MU 2012 [cit. 2017-07-17]. Dostupné online: 

https://old.vspj.cz/inovace_cr/prezentace/vanicek5.ppt. 

 

Webové stránky firmy Aspec s r.o. Dostupné online: http://www.aspec.cz/. 
 

Webové stránky firmy Kofola a.s. Dostupné online: 

http://company.kofola.cz/content/company-structure. 

 

Webové stránky firmy Nachmelená Opice. Dostupné online: 

http://www.nachmelenaopice.cz/cs/nase-opice/ 

 

Webové stránky firmy Semag s r.o. Dostupné online: http://www.semag.cz/pl/. 
 

Webové stránky hotelu Cvilín. Dostupné online: 

http://www.cvilin.cz/homepage/restaurace?lang=cs_CZ. 

 

Webové stránky hotelu Steiger. Dostupné online: 

http://www.hotelsteiger.cz/cs/hotel/o-hotelu. 

 

Webové stránky kostela sv. Benedikta v Krnově – Kostelci, historie. Dostupné online: 

http://www.svaty-benedikt.cz/historie/. 

 

Webové stránky obce Slezské Rudoltice, historie zámku. Dostupné online: 

http://www.slezskerudoltice.cz/zamek-slezske-rudoltice/historie-zamku/. 

 

Webové stránky osoblažské úzkokolejky, historie úzkokolejky. Dostupné online: 

http://www.osoblazsko.com/historie. 

http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/pro-turisty/149-naucne-stezky-krnov-a-okoli
http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/pro-turisty/149-naucne-stezky-krnov-a-okoli
http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/priroda/216-pamatne-stromy
http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/priroda/1134-petruv-rybnik
http://www.infokrnov.cz/cs/zajimavosti-krnov/priroda/34-prirodni-pamatky
http://www.infokrnov.cz/cs/o-nas
http://www.infokrnov.cz/cs/o-nas
http://www.jeseniky.net/index.php?obl=4&kat=11&sluz=53&pol=3359
https://old.vspj.cz/inovace_cr/prezentace/vanicek5.ppt
http://www.aspec.cz/
http://company.kofola.cz/content/company-structure
http://www.nachmelenaopice.cz/cs/nase-opice/
http://www.semag.cz/pl/
http://www.cvilin.cz/homepage/restaurace?lang=cs_CZ
http://www.hotelsteiger.cz/cs/hotel/o-hotelu
http://www.svaty-benedikt.cz/historie/
http://www.slezskerudoltice.cz/zamek-slezske-rudoltice/historie-zamku/
http://www.osoblazsko.com/historie


 

50 
 

 

Webové stránky penzionu Šelenburk. Dostupné online: 

http://www.penzionselenburk.cz/index.html. 
 

Webové stránky restaurace a hotelu Hermes. Dostupné online: 

http://www.dmhermes.cz/. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.penzionselenburk.cz/index.html
http://www.dmhermes.cz/


 

51 
 

Anotace 

Předmětem mé bakalářské práce byla analýza turistického a gastronomického 

potenciálu mikroregionu Krnovsko. Bakalářská práce předkládá informace o cestovním 

ruchu a gastronomii na Krnovsku. Ve své práci jsem se po provedené analýze snažil 

navrhnout nejlepší možné řešení pro zlepšení informovanosti pro polskou klientelu. K této 

analýze byly zapotřebí informace jak z infocenter na Krnovsku, tak i z infocenter 

v blízkých polských městech Prudniku a Głubczycach. Cílem práce bylo také informovat, 

proč Krnovsko stojí za turistickou pozornost.  

 

Abstract 

The subject of my bachelor thesis was the analysis of the tourist and gastronomic 

potential of microregion Krnovsko. The bachelor thesis presents information on tourism 

and gastronomy in the Krnov region. In my thesis, after the analysis, I tried to suggest the 

best possible solution for improving the information for the Polish clientele. This 

information required information from the Krnov Infocenter and the Infocenter in the 

nearby Polish cities of Prudnik and Głubczyce. The aim of the thesis was also to inform 

why Krnovsko is a good choice for a tourist. 

 

Strszczenie 

Przedmiotem mojej pracy była analiza potencjału turystycznego i 

gastronomicznego w mikroregionu Krnów. Praca przedstawia informacje na temat 

turystyki i gastronomii w Krnowie. W mojej pracy, po analizie, zaproponowałem możliwie 

najlepsze rozwiązania dla ulepszenia świadomości dla polskich klientów. K analizie były 

potrzebne informacje z centrum informacji turystycznej w Krnowie, a także z centrum 

informacyji turystycznej w bliskich miastach polskich Prudniku i Głubczycach. Celem 

było również informować dlaczego Krnów i jego okolice warto odwiedzić. 

 


